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Préface 
Nous nous réservons le droit de modifier occasionnellement et sans préavis les informations contenues dans cette 

publication. Ces modifications seront à chaque fois reprises dans les éditions suivantes de ce mode d'emploi, de docu-

ments supplémentaires ou de publications. La société AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH ne donne au-

cune garantie, expresse ou implicite, quant au contenu de ce mode d'emploi et, sans s'y limiter, quant aux garanties 

implicites de qualité marchande et d'adéquation à un usage particulier. 

Notez ci-dessous le numéro de modèle, le numéro de série ainsi que la date et le lieu d'achat. Le numéro de série et le 

numéro de modèle se trouvent sur l'étiquette située sous le module de votre audiomètre. Si vous souhaitez contacter 

votre audiomètre au sujet de la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH vous devez toujours indiquer le nu-

méro de série, le numéro de modèle et les dates d'achat. 

Les sociétés, autres noms et données utilisés dans les exemples sont fictifs, sauf indication contraire. 

Sans l'autorisation écrite expresse de AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH aucune partie de ces documents 

ne peut être reproduite ou transmise à quelque fin que ce soit, de quelque manière ou par quelque moyen que ce soit, 

électronique ou mécanique. 
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1 Contrat de licence de logiciel 

ATTENTION: LISEZ ATTENTIVEMENT LE CONTRAT DE LICENCE LOGICIEL SUIVANT AVANT D'INSTALLER OU D'UTILISER 

LE LOGICIEL. SI VOUS COPIEZ, INSTALLEZ OU UTILISEZ LE LOGICIEL EN PARTIE, VOUS ACCEPTEZ TOUTES LES DISPOSI-

TIONS DE CE CONTRAT DE LICENCE DE LOGICIEL ET VOUS VOUS ENGAGEZ À LES RESPECTER. CE CONTRAT EST OPPO-

SABLE À VOUS ET À TOUTE PERSONNE MORALE QUI A REÇU LE LOGICIEL ET POUR LAQUELLE IL EST UTILISÉ, COMME. 

PAR EXEMPLE, LE CAS ÉCHÉANT, À VOTRE EMPLOYEUR. SI VOUS N'ACCEPTEZ PAS LES TERMES DE CE CONTRAT DE 

LICENCE DE LOGICIEL OU SI VOUS NE VOUS ENGAGEZ PAS À LES RESPECTER, N'INSTALLEZ PAS OU N'UTILISEZ PAS LE 

LOGICIEL ET SUPPRIMEZ TOUS SES COMPOSANTS DE VOTRE ORDINATEUR. 

TOUS LES DROITS DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE DU LOGICIEL SONT DÉTENUS PAR AURITEC MEDIZINDIAGNOSTISCHE 

SYSTEME GMBH ET SES FOURNISSEURS. LE LOGICIEL EST CONCÉDÉ SOUS LICENCE ET NON VENDU. AURITEC MEDIZIN-

DIAGNOSTISCHE SYSTEME GMBH NE VOUS AUTORISE À COPIER, TÉLÉCHARGER, INSTALLER, UTILISER OU PROFITER DE 

TOUTE AUTRE MANIÈRE DE LA FONCTIONNALITÉ OU DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE DU LOGICIEL QUE DANS LE 

CADRE DES PRÉSENTES DISPOSITIONS CONTRACTUELLES. MATÉRIEL ET SERVICES DE AURITEC MEDIZINDIAGNOS-

TISCHE SYSTEME GMBH ET DE TIERS, QUI SONT CONTENUS DANS LE LOGICIEL OU AUXQUELS ON ACCÈDE PAR LE LO-

GICIEL, PEUVENT ÊTRE SOUMIS À D'AUTRES CONDITIONS COMMERCIALES. VOUS TROUVEREZ GÉNÉRALEMENT DES 

INFORMATIONS À CE SUJET SOUS LA FORME D'UN CONTRAT DE LICENCE SÉPARÉ OU DE CONDITIONS D'UTILISATION 

OU DANS LE FICHIER "VEUILLEZ LIRE" JOINT AU MATÉRIEL OU AUX SERVICES CONCERNÉS. 

 

L'objet du contrat est le programme informatique enregistré sur le support de données, la description du programme, 

le mode d'emploi ainsi que tout autre matériel écrit y afférent. Ces éléments sont désignés ci-après par le terme "logi-

ciel". L'utilisateur κ ƭϥǳǎŀƎŜǊ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ǉǳŜ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭϥƻōƧŜŎǘƛŦ 

indiqué dans le mode d'emploi. 

 

§1 Propriété des droits 

L'utilisateur / l'usager reconnaît que le logiciel destiné à la réalisation de tests ou de mesures audiologiques ou pho-

niatriques est un programme informatique protégé au sens du § 69 a de la loi sur le droit d'auteur. En outre, l'utilisateur 

reconnaît que les AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH et ses fournisseurs sont les seuls titulaires des droits 

au sens de la loi sur le droit d'auteur. 

 

§2 Concession de droits 

Le site AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH accorde au contractant / à l'utilisateur le droit d'utiliser le logi-

ciel de la manière décrite dans la description du programme ainsi que dans le mode d'emploi. Le droit d'utilisation est 

accordé en tant que droit simple, non exclusif et uniquement transmissible à des tiers conformément au § 3, à titre 

onéreux, d'utiliser le logiciel dans le cadre des dispositions du présent contrat. 

Pour l'application, la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH au contractant / utilisateur le droit d'utiliser le 

logiciel sur un seul ordinateur à un seul endroit. Si cet ordinateur unique est un système multi-utilisateurs, ce droit 

d'utilisation s'applique à tous les utilisateurs de ce système unique. 

Le contractant / l'utilisateur ne peut transférer le logiciel sous forme physique d'un ordinateur à un autre que si le 

logiciel est utilisé à un moment donné sur un seul ordinateur. Toute autre utilisation est interdite. 

Le cocontractant / l'utilisateur n'est autorisé à copier que dans la mesure où cela est nécessaire pour une utilisation 

conforme au contrat. Dans cette mesure, il est autorisé à faire une copie à des fins de sécurité. Le partenaire contrac-

tuel / l'utilisateur est tenu d'apposer sur la copie de sauvegarde la mention de protection des droits d'auteur de la 

société AURITEC. AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH et de ses fournisseurs, ou de l'y inclure. Une mention 

de droit d'auteur présente dans le logiciel ainsi qu'un numéro d'enregistrement inclus dans celui-ci ne doivent pas être 

supprimés. 

Le contractant / l'utilisateur n'est pas autorisé à copier ou à reproduire d'une autre manière tout ou partie du logiciel 

ou des documents écrits, que ce soit sous leur forme originale ou modifiée. 

Le cocontractant / l'utilisateur n'est pas autorisé à procéder à une ingénierie inverse du logiciel. La décompilation et le 

réassemblage du logiciel sont interdits au contractant / à l'utilisateur en dehors des limites de la loi sur les droits 

d'auteur. 

 



Contrat de licence de logiciel 

 

 18 

§3 Transmission 

La propriété et le droit d'utilisation du Logiciel ne peuvent être transférés à un tiers que dans la mesure où 

a) le logiciel installé et toutes les autres données éventuellement stockées ont été effacés, le tiers s'engage à 

respecter les dispositions du présent accord vis-à-vis de AURITEC. AURITEC medizindiagnostische Systeme 

GmbH se déclare d'accord par écrit, 

b) tous les éléments du contrat faisant partie du logiciel sont transférés avec l'ensemble des documents écrits 

qui les accompagnent; et 

c) le transfert comprend la dernière version mise à jour du logiciel ainsi que toutes les versions antérieures. 

 

§4 Garantie 

Le site AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH garantit au contractant initial qu'au moment de la remise du 

logiciel, le support de données sur lequel le logiciel est enregistré ainsi que la description du programme et le mode 

d'emploi remis avec celui-ci sont exempts de défauts essentiels dans les conditions d'exploitation prévues. 

En raison de la multiplicité des constellations de données et d'utilisation qui se présentent dans la pratique ainsi que 

des erreurs de manipulation, la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH ne garantit pas l'absence totale de 

défauts. Il n'y a pas d'erreur de logiciel lorsque la fonction de programme concernée fonctionne sur la constellation de 

matériel recommandée. 

Si le support de données et / ou la description du programme et le mode d'emploi qui lui ont été remis sont défectueux, 

le partenaire contractuel peut exiger une livraison de remplacement pendant la période de garantie de 6 mois à comp-

ter de la livraison. Pour ce faire, le support de données, y compris la copie de sauvegarde et / ou la description du 

programme et le mode d'emploi doivent être envoyés à la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH doit être 

retourné. 

Si la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH ne peut pas mettre à disposition une livraison de remplacement 

sans ce défaut dans un délai raisonnable, le partenaire contractuel est en droit AURITEC medizindiagnostische Sys-

teme GmbH de fixer un délai supplémentaire raisonnable en déclarant que la livraison de remplacement sera refusée 

à l'expiration du délai. 

Après expiration du délai, le partenaire contractuel est en droit de faire valoir une rédhibition ou une réduction. 

 

§5 Limitation de la responsabilité 

La garantie ne couvre pas l'élimination des défauts et/ou la responsabilité de tels dommages dus à des influences 

extérieures, des erreurs d'utilisation ou d'entretien. Pour cela, il convient de se référer aux indications figurant dans la 

description du programme ainsi que dans le mode d'emploi. 

Aucune garantie n'est accordée si le contractant / l'utilisateur utilise le logiciel à des fins autres que celles définies ci-

dessus. 

La garantie ne s'applique pas si l'utilisateur modifie lui-même et/ou par l'intermédiaire de tiers le logiciel. Si, dans ces 

cas, des mesures de garantie sont prises, le partenaire contractuel est tenu de payer, outre les frais de matériel et de 

travail, les autres dépenses de la AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH sont à la charge du client. 

Le site AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH n'est en outre pas responsable de l'absence de résultats de 

performance de l'utilisation du logiciel, des dommages pécuniaires, des dommages indirects ou d'autres dommages 

consécutifs. 

Le site AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH n'est pas non plus responsable de la récupération des données. 

Il incombe au partenaire contractuel / à l'utilisateur de se charger lui-même d'une éventuelle reconstruction en cas de 

perte. 

Le site AURITEC medizindiagnostische Systeme GmbH n'est en outre responsable que des dommages résultant d'une 

intention, d'une négligence grave ou de l'absence de propriétés garanties. 

La responsabilité inaliénable selon la ProdHaftG reste par ailleurs inchangée. 
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2 Introduction 

2.1 Données du fabricant 
ŀǇǇŀǊŜƛƭΥ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл 

CŀōǊƛŎŀƴǘΥ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI 

 5ŜǊƴŀǳŜǊ {ǘǊŀǖŜ мнΣ 5πннлпт IŀƳōƻǳǊƎ 

wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞΥ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI 

 5ŜǊƴŀǳŜǊ {ǘǊŀǖŜ мнΣ 5πннлпт IŀƳōƻǳǊƎ 

2.2 Description du produit 
[ϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл/ƭŀǎǎŜ LκLLΣ Ŝǎǘ ǳƴ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ŎƻƳƳŀƴŘŞ ǇŀǊ t/Φ {ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƳƻŘǳƭŀƛǊŜ ǇŜǊƳŜǘ 

ǳƴŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŀŘŀǇǘŞŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜΦ 5Ŝǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƻǊƛŜƴǘŞŜǎ ǾŜǊǎ 

ƭϥŀǾŜƴƛǊ Ŝǘ ǇŜǳ ŎƻǶǘŜǳǎŜǎ ǎƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΦ  

[ϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜ Ŧŀƛǘ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘϥǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ŀŘŀǇǘŞŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎΦ [ŀ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ 

ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ǎϥŜŦŦŜŎǘǳŜ Ǿƛŀ ǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇƻǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ ǎƻǳǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘϥŜȄπ

Ǉƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ²ƛƴŘƻǿǎ млκммΦ  

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎǘƻŎƪŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŀǳŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŞǊŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ 

ŘƻǎǎƛŜǊ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ƻǳ Řŀƴǎ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 

2.3 Destination 

[Ŝ site AT-research / AT2000 Ŝǎǘ ŘŜǎǘƛƴŞ ŀǳ ŘŞǇƛǎǘŀƎŜ Ŝǘ ŀǳ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ ǇǊŞǎǳƳŞŜΦ 

[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǘŜǎǘǎΦ 

[Ŝǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎƻƴǘ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǘŜǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭϥǳǘƛπ

ƭƛǎŀǘŜǳǊ Ŝǘ ǇŜǳǾŜƴǘ ǾŀǊƛŜǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

[Ŝ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ ŀǾŜŎ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ŘŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ǉǳƛ ƴŜ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ǉŀǎ ǇƻǎƛǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎΣ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ 

ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞΣ ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŀǳŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎπ

ǘǳŞΦ 

!ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΥ 

[ϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ǎŜǊǘ Ł ǇǊƻŘǳƛǊŜ Ŝǘ Ł ǊŞƎƭŜǊ ŘŜǎ ǎƻƴǎ ŘϥŜǎǎŀƛ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜǎ ŀǾŜŎ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŘŜǎ 

ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜǎΦ  

[Ŝ ǎŜǳƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řϥǳƴ ŎŀǎǉǳŜ Ŝǘ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ 

Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řϥǳƴ ŞŎƻǳǘŜǳǊΦ [Ŝǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘϥŜȄŀƳŜƴ Ł ǎŜǳƛƭ ŞƭŜǾŞ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŘŞƭƛƳƛǘŜǊ ǳƴ ǘǊƻǳōƭŜ ŀǳŘƛǘƛŦΣ 

ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Řŀƴǎ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƳƻȅŜƴƴŜΣ ƭŀ ŎƻŎƘƭŞŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƭŞǎƛƻƴǎ ǊŞǘǊƻŎƻŎƘƭŞŀƛǊŜǎΦ  

!ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΥ 

[ϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ ǎŜǊǘ Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭϥƛƴǘŜƭƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜΦ 5ƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

ǘŜǎǘǎ ǾƻŎŀǳȄ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘ 

hǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ǇǊŞǾǳǎΥ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŦƻǊƳŞ ǘŜƭ ǉǳϥǳƴ ŀǳŘƛƻƭƻƎƛǎǘŜΣ ǳƴ ŀǳŘƛƻǇǊƻǘƘŞǎƛǎǘŜ ƻǳ ǳƴ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴ ŦƻǊƳŞΦ 

[Ŝ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǎǘ ŦƻǊƳŞΦ [ƻǊǎ ŘŜ ƭϥƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ϦǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘϦ Ŝǎǘ ǊŜƳǇƭƛΦ  

tƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǾƛǎŞŜκǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΥ  

[Ŝǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ǘŜǎǘ Řǳ AT-research / AT2000 ǇǊŞǎǳǇǇƻǎŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ǇŜǳǘ ŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ŦŜŜŘōŀŎƪ κ ǳƴŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴ 

ŀǳȄ ǎƛƎƴŀǳȄ ŜƴǘŜƴŘǳǎΦ [Ŝ ǊŜǘƻǳǊ ŘϥƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ Řϥǳƴ ƻǳǘƛƭ όŞŎǊŀƴ ǘŀŎǘƛƭŜΣ ōƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊύΣ ŘŜ 

ƎŜǎǘŜǎΣ ŘŜ ƳƛƳƛǉǳŜǎ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜΦ [Ŝ ƳŞŘŜŎƛƴ κ ƭϥƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŞǾŀƭǳŜǊ ǎƛ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŎŜ 

ŦŜŜŘπōŀŎƪΦ /Ŝƭŀ ǎϥŀǇǇƭƛǉǳŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŀǳȄ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ōŞōŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ 

ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ п ŀƴǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳϥŁ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎƻǳŦŦǊŀƴǘ ŘŜ ƘŀƴŘƛŎŀǇǎ ǇƘȅǎƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΦ Lƭ ƴϥȅ ŀ Ǉŀǎ 

ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƾǘŞ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

DǊƻǳǇŜ ŎƛōƭŜ ŘŜ ǇŀǘƛŜƴǘǎΥ 

/ƭƛƴƛǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Řϥhw[Σ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ κ ǎŎƛŜƴŎŜ ό!¢πǊŜǎŜŀǊŎƘύ 
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/ƭƛƴƛǉǳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŀƛǊŜǎ Řϥhw[Σ ƘƾǇƛǘŀǳȄ ŘŜ ǎƻƛƴǎ Řϥhw[Σ ƘƾǇƛǘŀǳȄ ŘŜ ǎƻƛƴǎ Řϥhw[Σ ŎŀōƛƴŜǘǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ Řϥhw[Σ ŎŜƴǘǊŜǎ 

ŘϥƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŎƻŎƘƭŞŀƛǊŜΣ ƳŞŘŜŎƛƴǎ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ŀǳŘƛƻǇǊƻǘƘŞǎƛǎǘŜǎΣ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŀǳŘƛƻƭƻƎƛŜ ǇŞŘƛŀǘǊƛǉǳŜΣ 

ŞŎƻƭŜǎ ǇƻǳǊ ƳŀƭŜƴǘŜƴŘŀƴǘǎ ό!¢нлллύ 

LƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎΥ {ǳǎǇƛŎƛƻƴ ŘŜ ǎǳǊŘƛǘŞΣ ŘŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ōǊǳǎǉǳŜΣ ŘŜ ōǊǳƛǘǎ ŘϥƻǊŜƛƭƭŜ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŎƻǳǇƘŝƴŜǎΣ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ ŘŜ ǇŜǊǘŜ 

ŀǳŘƛǘƛǾŜΣ ǾŜǊǘƛƎŜǎΣ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ōǊǳƛǘ 

ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŜπƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎΥ /ƻƳƳŜ ƛƭ ǎϥŀƎƛǘ Řϥǳƴ AT-research / AT2000 Ŝǎǘ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƳŞŘƛŎŀƭ ƴƻƴ ƛƴǾŀǎƛŦΣ ƛƭ ƴϥŜȄƛǎǘŜ ŀǳŎǳƴŜ 

ŎƻƴǘǊŜπƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴΦ 

2.4 Déclaration de confidentialité 

DŞƴŞǊŀƭƛǘŞǎ 

[Ŝ нр Ƴŀƛ нлмуΣ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭϥ¦9 ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ όwDt5ύ Ŝǎǘ ŜƴǘǊŞ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ [Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜǎΦ 

wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ 

±ƻǘǊŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ƴŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ Ł ƭŀ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ Ŝǘ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ 

ŀǳ wDt5Φ !ǾŜŎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ŎƭƛŜƴǘΣ Ǿƻǳǎ ŎƻƳƳŜƴŎŜȊ Ł ƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ 

Ŝǘ şǘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Řǳ wDt5Φ 5ŀƴǎ ƭŜ ƭŀƴƎŀƎŜ Řǳ wDt5Σ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 

[Ŝ ǎƛǘŜ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ Řǳ wDt5 Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ 

Ǿƻǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ  [Ŝ ǎƛǘŜ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI ƴϥŀ Ł ŀǳŎǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎπ

ǘǊŞŜǎ ǎŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ŀŎŎƻǊŘΦ 

{ƻǳǘƛŜƴ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ wDt5 

[Ŝ ŎƘŀǇƛǘǊŜ о Řǳ wDt5 ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ όƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘύΦ 

{Ŝƭƻƴ ƭϥŀǊǘƛŎƭŜ мрΣ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘΦ ±ƻǳǎ ŀǾŜȊ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ 

ŎǊŞŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ǳƴŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭϥŀǊǘƛŎƭŜ мсΣ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ŀ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǊŜŎǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜǊǊƻƴŞŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭΣ ƛƭ 

Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎΦ 

[Ŝ ŘǊƻƛǘ Ł ƭϥƻǳōƭƛΣ ŜȄǇǊŜǎǎŞƳŜƴǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭϥŀǊǘƛŎƭŜ мтΣ Ŝǎǘ ƭϥǳƴ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŎŜƴǘǊŀǳȄ Řǳ wDt5Φ Lƭ ŎƻƳπ

ǇǊŜƴŘΣ ŘϥǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ƭϥŜŦŦŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǊπ

ƴŀƴǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƻƴǘ ŘƛǎǇŀǊǳΦ 5ϥŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ŞƎŀπ

ƭŜƳŜƴǘ ŜŦŦŀŎŜǊ ƭǳƛπƳşƳŜ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭƻǊǎǉǳϥƛƭ ƴϥȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŜǎ ǎǘƻŎƪŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ ǘǊŀƛǘŜǊΦ [Ŝ ƭƻƎƛŎƛŜƭ 

ǇǊŞǾƻƛǘ ƭϥŜŦŦŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ ±ŜǳƛƭƭŜȊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇŜƴǎŜǊ ŀǳȄ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŎƻǇƛŜǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜΦ 

2.5 Durée d'utilisation et de vie 
[ŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł мл ŀƴǎΦ [Ŝǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀōƭŜǎ ǎƻƴǘ ŜȄŎƭǳǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘǳǊŞŜΦ 

2.6 Inscriptions et conseils 
[Ŝǎ ƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜƴǘ ŀǳȄ ŞǘƛǉǳŜǘǘŜǎ ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ǎǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ  

9ȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŜǎΥ 

wŜƳŀǊǉǳŜΗ  

 

[Ŝ ƴƻƴπǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǘ ŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŜǊǊƻƴŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ Řϥǳǘƛπ

ƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘŜ ƻǳ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

!ǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘΗ 
 

 

[Ŝ ƴƻƴπǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǘ ŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴ ŘŀƴƎŜǊ ƛƳƳƛƴŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ 

ŘŜ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ ōƭŜǎǎǳǊŜǎ Ł ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ƻǳ ŀǳ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 
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2.6.1 Inscriptions 

 
 

Le site  AT-research / AT2000 est marqué du sigle CE, conformément à la directive relative aux 

dispositifs médicaux. Le numéro d'identification appartient au TÜV Süd. 

 
 

Le site AT-research / AT2000  est marqué de ce symbole pour indiquer le respect des exigences 

de la norme EN 60601-1 avec des éléments d'application de type BF. 

 
 

Ce symbole exige de l'utilisateur qu'il respecte impérativement les avertissements correspon-

dants figurant dans les documents d'accompagnement ou dans le mode d'emploi. 

 
 

Informations sur le fabricant de l'appareil 

 
 

Informations sur la date de fabrication de l'appareil 

 
 

Numéro de série de l'appareil 

 
 

Numéro de référence du fabricant (numéro d'article) 

 
 

Dispositif médical 

 
 

Ne pas jeter l'appareil avec les ordures ménagères. 

2.6.2 Consignes de sécurité 

[Ŝǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛ ƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ Ǉŀǎ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǘ 

ŘŜ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΣ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ Řǳ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нлллΦ  

 
[ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳϥŀǳȄ Ŧƛƴǎ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛΦ [Ŝ ƳƻŘŜ 

ŘϥŜƳǇƭƻƛ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŘŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΦ [ŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ ƭŜ 

ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŜǎ Ŝǘ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

 
[ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳŜ ǇŀǊ ǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƳŞŘƛŎŀƭ ŦƻǊƳŞΦ 

[Ŝ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛ ƴŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜΦ ¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦŜǎπ

ǎƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǊŜǉǳƛǎŜ ǇƻǳǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭΦ bƻǳǎ ǊŜƴǾƻȅƻƴǎ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΥ 5Lb L{h 

унро ǇŀǊǘƛŜ мπо π aŞǘƘƻŘŜǎ ŘϥŜǎǎŀƛ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎΦ 

 
9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΣ 

ƴƻǳǎ ǊŜƴǾƻȅƻƴǎ Ł ƭϥƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ όϠмм at.ŜǘǊŜƛō±ύΦ 

 

 
[ϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴ ƭƻŎŀƭ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞΣ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ Ł ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ƳŞŘƛŎŀƭŜǎΦ 

bŜ ǇƭŀŎŜȊ Ǉŀǎ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǳǊ ǳƴ ŎƘŀǊƛƻǘΣ ǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ƻǳ ǳƴŜ ǘŀōƭŜ ƛƴǎǘŀōƭŜΦ [ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǘƻƳōŜǊ Ŝǘ 

şǘǊŜ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ [ϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǎǳŦŦƛπ

ǎŀƴǘŜΦ 5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǎŞ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǎƻƭƛŘŜ Ŝǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǎǳƧŜǘ Ŝǘ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ Řϥǳƴ ƳŝǘǊŜΦ 

tƻǳǊ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭŜ ōƻƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ŎƻƴǘŀŎǘŜȊ ƴƻǎ ŎƻƴǎŜƛƭƭŜǊǎ Ŝƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΦ 

 
!Ǿŀƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǳƧŜǘǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

Ŝǘ Ł ǳƴŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜΦ 

 
[ŀ ǇǊŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭϥŞǘŀƭƻƴƴŀƎŜ ƛƴŘƛǉǳŞŜ Ŝǎǘ ǾŀƭŀōƭŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘϥŀƛǊ ŀƳōƛŀƴǘ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ фу ƪtŀ Ŝǘ 

млп ƪtŀΦ {ƛ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀƛǊ ŀƳōƛŀƴǘ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƭŀƎŜΣ ƭϥŞǘŀƭƻƴƴŀƎŜ Řƻƛǘ 

şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŀƳōƛŀƴǘŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 

 
±ŜǳƛƭƭŜȊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳŀƴǳŜƭǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘϥŀǳǘǊŜǎ 

ŦŀōǊƛŎŀƴǘǎ ƭƛǾǊŞǎ ŀǾŜŎ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ǇŀǊ ŜȄΦ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀōƭŜΣ ƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜΣ ƳƻƴƛǘŜǳǊΣ ŜǘŎΦ 

[Ŝ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǎƻƛƴ ŀ ŞǘŞ ŀǇǇƻǊǘŞ Ł ƭŀ ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭϥŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛΦ 
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/Ŝ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ǇǊŞǎǳǇǇƻǎŜƴǘ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ŦŀƳƛƭƛŀǊƛǘŞ 

ŀǾŜŎ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ²ƛƴŘƻǿǎΦ bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘƻƴǎ ŘŜ Ǿƻǳǎ ŦŀƳƛƭƛŀǊƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǎȅǎπ

ǘŝƳŜ ŘϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ǳǘƛƭƛǎŜǊ ǾƻǘǊŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΦ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ŎƻƳƳŜƴŎŜΦ 

 [Ŝ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ŦƻǊƳŜ ǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΦ {ƛΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ 
Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ǘƛŜǊǎ Ŝǎǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ǎǳǊ ƭŜ t/Σ ŎŜǘǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ 
şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǇŀǊ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǇǇǊƻǳǾŞŜ ƻǳ ǾŀƭƛŘŞŜ ǇŀǊ ŞŎǊƛǘΦ 
{ƛ ŎŜǘǘŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƴϥŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘƻƴƴŞŜΣ ƛƭ ǎϥŀƎƛǘ ŘϥǳƴŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΦ !ǳŎǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ƴŜ 
ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳƳŞŜ ǇƻǳǊ ŘϥŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŜǊǊŜǳǊǎ ƻǳ ŘƻƳƳŀƎŜǎΦ [Ŝǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǾŀƭŀōƭŜǎΦ 

2.6.3 Éteindre l'appareil avant le nettoyage 

 

5ŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭŜ ƴŜǘǘƻȅŜǊΦ bϥǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ƴŜǘǘƻȅŀƴǘǎ ƭƛǉǳƛŘŜǎ ƻǳ 

ŘŜ ǎǇǊŀȅǎΦ ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴ ŎƘƛŦŦƻƴ ƘǳƳƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ƴŜǘǘƻȅŀƎŜΦ 

2.6.4 Retirer la fiche 

±ŜǳƛƭƭŜȊ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ƭƻǊǎǉǳŜ Ǿƻǳǎ ōǊŀƴŎƘŜȊ ƻǳ ŘŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΥ 

Á /ƻƴƴŜŎǘŜȊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ōǊŀƴŎƘŜǊ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǎŜŎǘŜǳǊΦ 

Á 5ŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

Á {ƛ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŎƻǳǇŜȊ ƭϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝƴ ŘŞōǊŀƴŎƘŀƴǘ 

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎΦ 

2.6.5 Avertissements 

 

bϥǳǘƛƭƛǎŜǊ ǉǳŜ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ǘƻƭŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 

 

[Ŝǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ ŦƻǳǊƴƛǎ ŀǾŜŎ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎ ƻǳ ƭŜǎ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎ Ł ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ 

ƻƴǘ ŞǘŞ ŎŀƭƛōǊŞǎ ǎǳǊ ŎŜǘ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΦ [Ŝ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řϥǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ Şǘŀπ

ƭƻƴƴŀƎŜ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΦ 

 

[Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ł ŎŜǘǘŜ ƳŀŎƘƛƴŜ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŜ ƴƻƴπǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳπ

ǊƛǘŞΦ 

 

{ƛ ŎŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ǊŜƭƛŞ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ a9Σ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜ /9 ƴϥŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǾŀƭŀōƭŜ ǉǳŜ ǎƛ ƭŜ 

ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŀǘǘŜǎǘŜΣ ǇŀǊ ǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞΣ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŜȄƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ƭϥŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎȅǎπ

ǘŝƳŜΦ 

 

[ϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ƻǳ ŀǾŜŎ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŜƳǇƛƭŞǎΣ Ł 

ƭϥŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŞǾƛǘŞŜΣ ŎŀǊ ŎŜƭŀ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴ ŦƻƴŎπ

ǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘΦ 

 

[ϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎΣ ŘŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ŎŃōƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎŜǳȄ ǎǇŞŎƛŦƛŞǎ ƻǳ ŦƻǳǊƴƛǎ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀπ

ōǊƛŎŀƴǘ ŘŜ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ ƻǳ ǳƴŜ ŘƛƳƛπ

ƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥƛƳƳǳƴƛǘŞ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǘ ǇŜǳǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘΦ  

 

[Ŝǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ IC όǊŀŘƛƻύ ǇƻǊǘŀōƭŜǎ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǳǊǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ Řϥŀƴπ

ǘŜƴƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎύ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞǎ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł ол ŎƳ όƻǳ мн ǇƻǳŎŜǎύ 

ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ Ŧƛƭǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘΦ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎΦ [Ŝ 

ƴƻƴπǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǎƛƎƴŜ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ  

 

bϥǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭϥŜŀǳΦ 

 

[ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǎŜŎǎΦ 

bϥǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎƛ ŘŜǎ ƭƛǉǳƛŘŜǎ ƻƴǘ ǇŞƴŞǘǊŞ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōƻƞǘƛŜǊΣ ŎŜƭŀ ǇŜǳǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ ŎƻǳǊǘǎπ

ŎƛǊŎǳƛǘǎ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 
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[Ŝǎ ŦŜƴǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǎŜǊǾŜƴǘ Ł ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΣ ŎŜ ǉǳƛ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦƛŀōƭŜ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ 

Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻǘŝƎŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǎǳǊŎƘŀǳŦŦŜΦ /Ŝǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ƻōǎǘǊǳŞŜǎ ƻǳ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜǎΦ 

bϥƻōǎǘǊǳŜȊ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ŝƴ Ǉƻǎŀƴǘ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǳǊ ǳƴ ƭƛǘΣ ǳƴ ŎŀƴŀǇŞΣ ǳƴ ǘŀǇƛǎ ƻǳ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜΦ 

[ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řϥǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜ ƻǳ Řϥǳƴ ǊŀŘƛŀǘŜǳǊΣ ƴƛ şǘǊŜ 

ƛƴǎǘŀƭƭŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳϥǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ƴŜ ǎƻƛǘ ŀǎǎǳǊŞŜΦ 

 

bϥƛƴǎŞǊŜȊ ƧŀƳŀƛǎ ŘϥƻōƧŜǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦŜƴǘŜǎ Řǳ ōƻƞǘƛŜǊΣ ŎŀǊ ŎŜƭŀ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǘƻǳŎƘŜǊ ƻǳ ŎƻǳǊǘπŎƛǊŎǳƛǘŜǊ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ 

ǎƻǳǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜ Ŝǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ƻǳ ǳƴ ŎƘƻŎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ bŜ ǊŜƴǾŜǊǎŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜ ǎǳǊ 

ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

 

tƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘϥŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎΣ ƴŜ ǇƭŀŎŜȊ Ǉŀǎ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǉǳƛ ǾƛōǊŜΦ 

 

5Ŝǎ ŎƘŀƳǇǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ǳƴŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ǎƻƴƻǊŜ ƛƴŘŞǎƛǊŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎΦ 5Ŝ ǘŜƭƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘϥƛƴǘŜǊŦŞǊŜƴŎŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ǊŀŘƛƻǘƘŞǊŀǇƛŜ 

ƻǳ ŘŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ǇƻǊǘŀōƭŜǎΦ tƻǳǊ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŀƴǎ ƛƴǘŜǊŦŞǊŜƴŎŜǎΣ ŘŜ ǘŜƭǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

ǊŜǘƛǊŞǎ Řǳ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘŜƴǳǎ Ł ƭϥŞŎŀǊǘΦ 

 

2.6.6 Utilisation de l'alimentation secteur 

 

[ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀƭƛƳŜƴǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǎǳǊ ƭϥŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƴϥşǘŜǎ 

Ǉŀǎ ǎǶǊ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΣ ŘŜƳŀƴŘŜȊ ŎƻƴǎŜƛƭ Ł ǾƻǘǊŜ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŎƻƳπ

ǇŀƎƴƛŜ ŘϥŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ƭƻŎŀƭŜΦ 

 

bŜ ǇƭŀŎŜȊ Ǉŀǎ ŘϥƻōƧŜǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ bϥƛƴǎǘŀƭƭŜȊ Ǉŀǎ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 

ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƳŀǊŎƘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ŎŃōƭŜΦ 

 

{ƛ Ǿƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴŜ ǊŀƭƭƻƴƎŜ ǇƻǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ŀǎǎǳǊŜȊπǾƻǳǎ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ǘƻǘŀƭ ŎƻƴǎƻƳƳŞ ǇŀǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ōǊŀƴπ

ŎƘŞ ǎǳǊ ƭŀ ǊŀƭƭƻƴƎŜ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜ Ǉŀǎ ƭŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ƳŀȄƛƳŀƭ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ǊŀƭƭƻƴƎŜΦ !ǎǎǳǊŜȊπǾƻǳǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ 

ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǘƻǘŀƭŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ōǊŀƴŎƘŞǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜ Ǉŀǎ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ Řǳ ŦǳǎƛōƭŜ 

ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ 

 

 

bŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜȊ Ǉŀǎ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǎŜŎǘŜǳǊΣ ƭŀ ŦƛŎƘŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ƻǳ ƭŀ ōƻƞǘŜ ŘŜ ƧƻƴŎǘƛƻƴ Ŝƴ ōǊŀƴŎƘŀƴǘ ǘǊƻǇ ŘϥŀǇǇŀǊŜƛƭǎΦ [ŀ 

ŎƘŀǊƎŜ ǘƻǘŀƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ул҈ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŎƛǊŎǳƛǘ ŘŜ ŘŞǊƛǾŀǘƛƻƴΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊ 

ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜΣ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ул҈ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŘϥŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜΦ 

 

bϥǳǘƛƭƛǎŜȊ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾǳ ǇƻǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ {ŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ о ƳŝǘǊŜǎΦ 

2.6.7 Maintenance du produit 

bϥŜǎǎŀȅŜȊ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŜǊ ǾƻǳǎπƳşƳŜ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ŎŀǊ ƭϥƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƻǳ ƭŜ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘŜǎ ŎƻǳǾŜǊŎƭŜǎ ǇŜǳǘ Ǿƻǳǎ ŜȄπ

ǇƻǎŜǊ Ł ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ǎƻǳǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜ ƻǳ Ł ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ /ƻƴŦƛŜȊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ Ł ǳƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ 

ǉǳŀƭƛŦƛŞΦ [ϥƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŞǘǊǳƛǘ ƭϥŀǳǘƻŎƻƭƭŀƴǘ ŘŜ ǎŎŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜΦ 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΣ ŘŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ Ŝǘ ŎƻƴŦƛŜȊ ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Ł ǳƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ 

ǉǳŀƭƛŦƛŞΥ 

Á [Ŝ ŎƻǊŘƻƴ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ŦƛŎƘŜ ǎƻƴǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎ ƻǳ ŜŦŦƛƭƻŎƘŞǎΦ 

Á 5ǳ ƭƛǉǳƛŘŜ ŀ ŞǘŞ ǊŜƴǾŜǊǎŞ ǎǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

Á [ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀ ŞǘŞ ŜȄǇƻǎŞ Ł ƭŀ ǇƭǳƛŜ ƻǳ Ł ƭϥŜŀǳΦ 

Á [ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ǘƻƳōŞ ƻǳ ƭŜ ōƻƞǘƛŜǊ ŀ ŞǘŞ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ 

Á [Ŝǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŜ ŘŞǘŞǊƛƻǊŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΦ 

Á [ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜ Ǉŀǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳϥƛƭ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΦ 
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 bŜ ƳƻŘƛŦƛŜȊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ŘŞŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŎŀǊ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘŜ 
ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ǘŜŎƘƴƛπ
ŎƛŜƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭϥŞǘŀǘ ƴƻǊƳŀƭ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

2.7 Conditions de mesure 
[ϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŎŀƭƳŜ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜ Ƴƻƛƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ōǊǳƛǘǎ ǇŀǊŀǎƛǘŜǎΦ [Ŝǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŞŘƛŎŀǳȄ ǉǳƛ ŞƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŦƻǊǘǎ ŎƘŀƳǇǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ 

ǇŜǳǾŜƴǘ ǇŜǊǘǳǊōŜǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǘ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜΦ   

±ŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳϥƛƭ ƴϥȅ ŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƘŜǾŜǳȄ ŜƴǘǊŜ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ Ŝǘ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜΦ [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ƭǳƴŜǘǘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜǘƛǊŜǊ 

ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜΦ tƭŀŎŜȊ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞΦ [Ŝ ŎƾǘŞ ƳŀǊǉǳŞ Ŝƴ ǊƻǳƎŜ Ł ŘǊƻƛǘŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƾǘŞ ƳŀǊǉǳŞ Ŝƴ ōƭŜǳ Ł ƎŀǳŎƘŜΦ  

 tƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘϥƘȅƎƛŝƴŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƴŜǘǘƻȅŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǎǎƛƴŜǘǎ ŘŜ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ǘŜǊƳƛƴŞŜǎ ŎƘŜȊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 

2.8 Emballage, transport, stockage 
[ϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǎǘ ƭƛǾǊŞ ŎƘŜȊ Ǿƻǳǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŎŀǊǘƻƴ ǇǊŞǾǳ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘŜ ǎǘƻŎƪŜǊ ƭϥŜƳōŀƭƭŀƎŜΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŀƴƴŜ 

ƻǳ ŘϥŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ł ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻǎǘŜΣ ƭϥŜƳōŀƭƭŀƎŜ ŘϥƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǎǘ ǳǘƛƭŜ Ŝǘ ŞǾƛǘŜΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ƭŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Řǳǎ ŀǳ 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΦ 

 !ǇǊŝǎ ŎƘŀǉǳŜ ŜȄǇŞŘƛǘƛƻƴ ƻǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎŀǊǘƻƴ Ŝǘ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜƴǳ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŘƻƳπ
ƳŀƎŞǎ Ŝǘ ǉǳϥƛƭǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘǎ Ŝǘ ǎƛƎƴŀƭŜȊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ǘƻǳǘ ŘŞŦŀǳǘ Ł ƭϥŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΦ 

 !ǇǊŝǎ ǳƴ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎϥŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŀƳōƛŀƴǘŜ ǇŜƴŘŀƴǘ 
ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ ŘŜƳƛπƘŜǳǊŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭϥǳǘƛƭƛǎŜǊΦ 

 {ƛ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴǘǊŜǇƻǎŞ ƻǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŞΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ƭƻŎŀƭ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ƻǳ ƭŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ǎƻƛǘ ǎŜŎ 
Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ǎƻƛǘ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ πнл Ŝǘ Ҍ слϲ/ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜΦ /Ŝƭŀ Ǿŀǳǘ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ǇƻǳǊ ǳƴ 
ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŜƳōŀƭƭŞ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴƻƴ ŜƳōŀƭƭŞΦ 

2.9 Instructions pour l'élimination 
[ϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ wƻI{πLL ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ 

нллнκфрκ/9 Ŝǘ ŀǳȄ ƭƻƛǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎΣ ŘŜǎ ƳŞǘŀǳȄΣ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜǎΣ ŜǘŎΦ 

Ŝǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŞƭƛƳƛƴŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉŀȅǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ [ϥŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ 

Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ŝƴ !ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ł ƭϥ9ƭŜƪǘǊƻπD Ŝǘ Řŀƴǎ ƭϥŜǎǇŀŎŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ нллнκфсκ/9 ƻǳ 

ŀǳȄ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎΦ 

bŜ ƧŜǘŜȊ Ǉŀǎ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ ŀǾŜŎ Ǿƻǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƳŞƴŀƎŜǊǎΦ ±ŜǳƛƭƭŜȊ Ǿƻǳǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŎƻƳƳǳƴŜ 

ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘϥŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΣ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƭƛƳƛπ

ƴŜǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ 5999 Ŝǘ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 

2.10 Responsabilité du fabricant 
[Ŝ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ƴϥŜǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŘŜ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǉǳŜ ǎƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǳƛπ

ǾŀƴǘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜǎΥ 

V [Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǊŞƎƭŀƎŜǎΣ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ 

ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ ǉǳŜ ǇŀǊ ǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘΦ 

V [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǳǉǳŜƭ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ Ŝǎǘ ǊŀŎŎƻǊŘŞ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ /9LΦ 

±ŜǳƛƭƭŜȊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ǾƻǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƭƻŎŀƭΦ 

V [ϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Řǳ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛΦ 

[Ŝ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ǎŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ŘŞŎƭƛƴŜǊ ǘƻǳǘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎϥƛƭ ŀ ŞǘŞ ǊŞǇŀǊŞΣ ŜƴǘǊŜǘŜƴǳ ƻǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǘƛŜǊǎΦ 
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2.11 Conseils et informations pour une utilisation confortable 
9ƴ Ŏŀǎ Řϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜΣ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘϥƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎƻǳŦŦǊƛǊ ŘŜ ŦŀǘƛƎǳŜ ƻŎǳƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŀǳȄ ŘŜ ǘşǘŜΦ [Ŝǎ 

ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǎϥŜȄǇƻǎŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ƭƻǊǎǉǳϥƛƭǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇŜƴŘŀƴǘ 

ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƘŜǳǊŜǎΦ 5Ŝ ƭƻƴƎǳŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ǳƴŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǎǎƛǎŜΣ ŘŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜǎ ƘŀōƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ 

ƭŜ ǎǘǊŜǎǎΣ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƛƴŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎΣ ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ 

ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎΦ 

{ƛ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǳƴ ǎȅƴŘǊƻƳŜ Řǳ Ŏŀƴŀƭ ŎŀǊǇƛŜƴΣ ǳƴŜ ǘŜƴŘƛƴƛǘŜΣ 

ǳƴŜ ǘŜƴŘƛƴƛǘŜ ƻǳ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ ƳǳǎŎǳƭƻǎǉǳŜƭŜǘǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ǎȅƳǇǘƾƳŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 

ƳŀƛƴǎΣ ŘŜǎ ǇƻƛƎƴŜǘǎΣ ŘŜǎ ōǊŀǎΣ ŘŜǎ ŞǇŀǳƭŜǎΣ Řǳ Ŏƻǳ ƻǳ Řǳ ŘƻǎΥ 

Á ŜƴƎƻǳǊŘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōǊǶƭǳǊŜ ƻǳ ŘŜ ǇƛŎƻǘŜƳŜƴǘ 

Á ŎƻǳǊōŀǘǳǊŜǎΣ ŘƻǳƭŜǳǊǎ ƻǳ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ 

Á ŘƻǳƭŜǳǊΣ ƎƻƴŦƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ǇŀƭǇƛǘŀǘƛƻƴǎ 

Á wŀƛŘŜǳǊ ƻǳ ǘŜƴǎƛƻƴ 

Á ǎŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦǊƻƛŘ ƻǳ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎǎŜ 

{ƛ Ǿƻǳǎ ŎƻƴǎǘŀǘŜȊ ŎŜǎ ǎȅƳǇǘƾƳŜǎ ƻǳ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ Ŝǘκƻǳ ŘƻǳƭŜǳǊǎ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘǎ ƻǳ ŎƘǊƻƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ŀǘǘǊƛōǳŞǎ 

Ł ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ŎƻƴǎǳƭǘŜȊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ǳƴ ƳŞŘŜŎƛƴ Ŝǘ ŀǾŜǊǘƛǎǎŜȊ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ 

ǾƻǘǊŜ ŎŀōƛƴŜǘκŎƭƛƴƛǉǳŜΦ 

±ƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊŜȊ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŘǊŜ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ǉƭǳǎ ŀƎǊŞŀōƭŜΦ 

2.11.1 Création d'un environnement de travail agréable 

!ƳŞƴŀƎŜȊ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǳǎǎƛ ŀƎǊŞŀōƭŜ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ Ŝƴ ŀƧǳǎǘŀƴǘ ƭϥŀƴƎƭŜ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ Řǳ ƳƻƴƛǘŜǳǊΣ Ŝƴ ǳǘƛƭƛπ

ǎŀƴǘ ǳƴ ǊŜǇƻǎŜπǇƛŜŘǎ ƻǳ Ŝƴ ǊŞƎƭŀƴǘ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǎǎƛǎŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ŎƻƴŦƻǊǘ ƳŀȄƛƳŀƭΦ {ǳƛǾŜȊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΥ 

Á ;ǾƛǘŜȊ ŘŜ ƎŀǊŘŜǊ ƭŀ ƳşƳŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ǘǊƻǇ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎΦ 

Á ;ǾƛǘŜȊ ŘŜ Ǿƻǳǎ ǇŜƴŎƘŜǊ Ŝƴ ŀǾŀƴǘ ƻǳ Ŝƴ ŀǊǊƛŝǊŜΦ 

Á [ŜǾŜȊπǾƻǳǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƳŀǊŎƘŜȊ ǇƻǳǊ ŀǎǎƻǳǇƭƛǊ ƭŜǎ ƳǳǎŎƭŜǎ ŘŜ Ǿƻǎ ƧŀƳōŜǎΦ 

Á CŀƛǘŜǎ ŘŜ ŎƻǳǊǘŜǎ ǇŀǳǎŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜƴŘǊŜ ǾƻǘǊŜ Ŏƻǳ Ŝǘ Ǿƻǎ ŞǇŀǳƭŜǎΦ 

Á ;ǾƛǘŜȊ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǊ Ǿƻǎ ƳǳǎŎƭŜǎ ƻǳ ŘŜ ǎƻǳƭŜǾŜǊ Ǿƻǎ ŞǇŀǳƭŜǎΦ 

Á tƭŀŎŜȊ ƭŜ ƳƻƴƛǘŜǳǊΣ ƭŜ ǇǳǇƛǘǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ŝǘ ƭŀ ǎƻǳǊƛǎ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŎƻƴŦƻǊǘŀōƭŜΦ 

2.11.2 Protection des yeux 

±ƻǎ ȅŜǳȄ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ł ǊǳŘŜ ŞǇǊŜǳǾŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜ ŘŜ ƭϥŞŎǊŀƴΣ ƭŜ ǇƻǊǘ ŘŜ ƭǳƴŜǘǘŜǎ ƻǳ ŘŜ ƭŜƴǘƛƭƭŜǎ 

ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ƛƴŀŘŀǇǘŞŜǎΣ ǳƴŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǾƛǾŜΣ ǳƴ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŜȄŎŜǎǎƛŦ ŘŜ ƭŀ ǇƛŝŎŜΣ ŘŜǎ ŞŎǊŀƴǎ ŦƭƻǳǎΣ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜǎ ǘǊŝǎ ǇŜǘƛǘǎ 

Ŝǘ ǳƴ ŀŦŦƛŎƘŀƎŜ Ł ŦŀƛōƭŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜΦ 5ŀƴǎ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜΣ Ǿƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊŜȊ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘŜ 

ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ŦŀǘƛƎǳŜ ƻŎǳƭŀƛǊŜΦ 

¸ŜǳȄ 

Á wŜǇƻǎŜȊ Ǿƻǎ ȅŜǳȄ Ł ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜǎ ǊŞƎǳƭƛŜǊǎΦ 

Á 5Ŝ ǘŜƳǇǎ Ŝƴ ǘŜƳǇǎΣ ŞƭƻƛƎƴŜȊπǾƻǳǎ ŘŜ ƭϥŞŎǊŀƴ Ŝǘ ǊŜƎŀǊŘŜȊ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŞƭƻƛƎƴŞ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł Ǿƻǎ ȅŜǳȄ ŘŜ ǎŜ 

ǊŜǇƻǎŜǊΦ 

Á /ƭƛƎƴŜȊ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŜǎ ȅŜǳȄ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǉǳϥƛƭǎ ƴŜ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ǘǊƻǇ ǎŜŎǎΦ 

;ŎǊŀƴ 

Á aŀƛƴǘŜƴŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭϥŞŎǊŀƴ ǇǊƻǇǊŜΦ 

Á [Ŝǎ ȅŜǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ŀǳπŘŜǎǎǳǎ Řǳ ōƻǊŘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭϥŞŎǊŀƴΣ ŘŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳϥƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘƛǊƛƎŞǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ōŀǎ 

ƭƻǊǎǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǊŜƎŀǊŘŜȊ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭϥŞŎǊŀƴΦ 

Á wŞƎƭŜȊ ƭŀ ƭǳƳƛƴƻǎƛǘŞ Ŝǘκƻǳ ƭŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜ ŘŜ ƭϥŞŎǊŀƴ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŎƻƴŦƻǊǘŀōƭŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ƭƛǊŜ ƭŜ ǘŜȄǘŜ Ŝǘ ŘŜ ǾƻƛǊ 

Ǉƭǳǎ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΦ 

Á ;ǾƛǘŜȊ ƭŜǎ ƭǳƳƛŝǊŜǎ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜŦƭŜǘǎ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΥ 

o tƭŀŎŜȊ ǾƻǘǊŜ ŀƴƴƻƴŎŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǎƻƴ ŎƾǘŞ ǎƻƛǘ ƻǊƛŜƴǘŞ ǾŜǊǎ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ƻǳ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ 

ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜΦ 

o aƛƴƛƳƛǎŜȊ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƛŝŎŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ŘŜǎ ǊƛŘŜŀǳȄΣ ŘŜǎ ǾƻƛƭŀƎŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ǎǘƻǊŜǎΦ 

o ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΦ 

o aƻŘƛŦƛŜǊ ƭϥŀƴƎƭŜ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭϥŀŦŦƛŎƘŀƎŜΦ 

o ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴ ŦƛƭǘǊŜ ǉǳƛ ǊŞŘǳƛǘ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ǾƛǾŜΦ 
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Á ;ǾƛǘŜȊ ŘŜ ǊŜƎŀǊŘŜǊ ƭϥŞŎǊŀƴ ǎƻǳǎ ǳƴ ŀƴƎƭŜ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜΦ 

Á ;ǾƛǘŜȊ ŘŜ ǊŜƎŀǊŘŜǊ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǾƛǾŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǳƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘŜΣ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇǊƻπ

ƭƻƴƎŞŜΦ 

2.11.3 Prendre de bonnes habitudes de travail 

[Ŝǎ ƘŀōƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘϥşǘǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŞǘŜƴŘǳ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛŦ ŀǾŜŎ ǾƻǘǊŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΥ 

Á CŀƛǘŜǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǊǘŜǎ ǇŀǳǎŜǎΦ 

Á CŀƛǘŜǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŘϥŞǘƛǊŜƳŜƴǘΦ 

Á wŜǎǇƛǊŜȊ ŘŜ ƭϥŀƛǊ ŦǊŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǎƻǳǾŜƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ 

Á CŀƛǘŜǎ Řǳ ǎǇƻǊǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƎŀǊŘŜȊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǎŀƴǘŞΦ 
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3 Installation 

!Ǿŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ƭƛǊŜ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛΦ 

3.1 Configurations des appareils 
!Ǿŀƴǘ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƭŜǘΦ  

¦ƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ŀ ƭϥŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾŀƴǘΥ 

- aƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǘ ŎŃōƭŜ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

- t/ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¦wL¢9/ 

- {ƻǳǊƛǎΣ ¢ŀǇƛǎ ŘŜ ǎƻǳǊƛǎΣ wŀƭƭƻƴƎŜ ¦{. 

- ¦ƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ 

- .ƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊ ǇŀǘƛŜƴǘ Ł ƎŀǳŎƘŜ 

- /ŃōƭŜ ¦{. 

- /ŃōƭŜ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ¦{. ǇƻǳǊ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜκt/ 

- /ŃōƭŜ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ w{нон ǇƻǳǊ ƭϥǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜκŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ 

- aƛŎǊƻǇƘƻƴŜ Ł ǊŞǇƻƴǎŜ 

- ŞŎƻǳǘŜǳǊΣ ŎŃōƭŜ ŘŜ ǊŀƭƭƻƴƎŜ 

- /ŀǎǉǳŜ 55пр 

- ±ƛōǊŀǘŜǳǊ /h .ум 

- 5ƻǎǎƛŜǊ ŎƭƛŜƴǘΣ ŎƭŞ ¦{. ŀǾŜŎ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ Ŝǘ ƳŀƴǳŜƭ 

[Ŝǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŎƘŜǘŞǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎǘŀƴŘŀǊŘΦ 

- tǊŜƳƛŜǊ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘΣ ŎŃōƭŜ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŃōƭŜ Ł ŦƛōǊŜǎ ƻǇǘƛǉǳŜǎ 

- 5ŜǳȄƛŝƳŜ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘΣ ŎŃōƭŜ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŃōƭŜ Ł ŦƛōǊŜǎ ƻǇǘƛǉǳŜǎ  

- aƻƴƛǘŜǳǊ 

- LƳǇǊƛƳŀƴǘŜ ŀǾŜŎ ŎŃōƭŜ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Řϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

- .ƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘǊƻƛǘΣ ŎŃōƭŜ ¸ ǇƻǳǊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊ ǇŀǘƛŜƴǘ 

- .ƛƎ .ǳŘŘȅ .ǳǘǘƻƴΣ ŎŃōƭŜ Ŝƴ ¸ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƻǳǘƻƴǎπǇƻǳǎǎƻƛǊǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ 

- /ŀǎǉǳŜ 55прл 

- LƴǎŜǊǘǎ 9wо/ 

- ±ƛǊōǊŀǘŜǳǊ Y[Iфс 

- IŀǳǘπǇŀǊƭŜǳǊ флŘ. ƻǳ мллŘ. 

3.2 Configuration matérielle requise 
[Ŝ ǎƛǘŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ƴϥŜǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳϥŀǾŜŎ ƭŜ t/ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ŘŜ !¦wL¢9/ ƳŜŘƛȊƛƴŘƛŀƎƴƻǎǘƛǎŎƘŜ {ȅǎǘŜƳŜ DƳōI 

ƭƛǾǊŞΦ 

[Ŝǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ǇƻǎŞŜǎ ŀǳ ƳƻƴƛǘŜǳǊΥ 

V wŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ŘϥŞŎǊŀƴΥ мфнл Ȅ млул ǇƛȄŜƭǎ  

V wŀǇǇƻǊǘ ŘϥŀǎǇŜŎǘΥ мсΥф 

 

bƻǘǊŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл ƴϥŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǉǳϥŜƴ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ t/ ŦƻǳǊƴƛ ǇŀǊ !¦wL¢9/Φ ¦ƴ ƛǎƻƭŀǘŜǳǊ 

ƻǇǘƛǉǳŜ ǎŞǇŀǊŞ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ł ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΦ  

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ²π[!b Ŝǘ ƭŜ .ƭǳŜǘƻƻǘƘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ƭŜǎ ŘŞǎŀŎǘƛǾŜǊ ǎϥƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎΦ  

[Ŝǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎƻƴǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞǎ ŀǳ t/Φ 5Ŝ ƳşƳŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜǊ ŀǳ t/ ŘŜǎ ƳƻƴƛǘŜǳǊǎ 

Ŝǘ ŘŜǎ ƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ ǎƻǳǎ ²ƛƴŘƻǿǎ Ŝǘ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎΦ [Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ ŘϥŀǳǘǊŜǎ 

ŦŀōǊƛŎŀƴǘǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ ŀǳ t/ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ǉǳϥŀǇǊŝǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řϥ!¦wL¢9/Φ 

[Ŝ ŎƭƛŜƴǘ ŀǎǎǳƳŜ ƭϥŜƴǘƛŝǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ ŎƘƻƛǎƛŜǎΦ  

 

bƻǳǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘƻƴǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ŀǳȄ ŎƭƛŜƴǘǎΥ  

[ŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ Řǳ ŎƭƛŜƴǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƭƛƻǊŞŜ Ŝƴ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ /Ŝƭŀ ƛƴŎƭǳǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ 

 

aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řϥǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞ 
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V 9ƳǇşŎƘŜǊ ƭϥŀŎŎŝǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŀǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƳŞŘƛŎŀƭ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΦ 

V bŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜȊ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƳŞŘƛŎŀƭ ǉǳŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎŞŎǳǊƛǎŞǎΦ bϥǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƳŞŘƛŎŀƭ Řŀƴǎ ǳƴ 

ǊŞǎŜŀǳ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ƻǳǾŜǊǘΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ōŀǎŞǎ ǎǳǊ ²[!bΣ .ƭǳŜǘƻƻǘƘΣ ŜǘŎΦ /Ŝƭŀ ǎϥŀǇǇƭƛǉǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 

ŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǳǘƻƴƻƳŜǎΦ 

V aŀƛƴǘŜƴŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ǊŞǎŜŀǳ Ł ƧƻǳǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛŦǎΦ 

V !ǳ ƭƛŜǳ ŘŜ ǎŜƎƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ϦƳƻƛƴǎ ǎǶǊǎϦ όLtǎŜŎΣ ±tbΣ ΦΦΦύΣ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ŘƻƴƴŞŜǎ ŎǊȅǇǘŞŜΦ 

V 9ŦŦŜŎǘǳŜȊ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜȊπƭŜ ǎǳǊ ǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŞŎǳǊƛǎŞΦ 

V !ǎǎǳǊŜȊπǾƻǳǎ ǉǳŜ ǎŜǳƭǎ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŀǳǘƘŜƴǘƛŦƛŞǎ ƻƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ όǇŀǊǘŀƎŜǎΣ 

ƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜǎΣ ŀǳǘǊŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎύΦ 

V tǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŀƴǘƛǾƛǊǳǎ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊΦ 

V ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ƭŜ ǇŀǊŜπŦŜǳ ²ƛƴŘƻǿǎΦ 

{ŞŎǳǊƛǎŜǊ ƭϥŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ²ƛƴŘƻǿǎ 

V [ϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řϥǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ōŀǎŞ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘϥŀǳǘƘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇŜǊƳŜǘ 

ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ ²ƛƴŘƻǿǎ ŀǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

/ƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

V 9ƴ Ŏŀǎ ŘϥƛƴŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ²ƛƴŘƻǿǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎŜ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŜǊ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘΦ 

V {ƛ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ƭŀƛǎǎŞ ǎŀƴǎ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜΣ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ƭŜ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŜǊ ƳŀƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

aƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŦǳƛǘŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ 

V bϥƛƴǎǘŀƭƭŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ ǘƛŜǊǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǾǳǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ŀǾŜŎ ƭϥŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ ƛƴŎƻƴπ

ƴǳǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 

V /ƘƛŦŦǊŜȊ ƭŜǎ ƭŜŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀǊŎƘƛǾŞŜǎΦ /ǊŞŜȊ ǳƴŜ ŎƻǇƛŜ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀǊπ

ŎƘƛǾŞŜǎΣ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ǎǘƻŎƪŞŜ ǎǳǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ǎŞŎǳǊƛǎŞΦ 

V ;ǾƛǘŜȊ ŘϥǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǎŀƛǎƛŜ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŎƻƳƳŜ ǎŜǊǾŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƻǳǊ 

ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΦ 

V 5ŞǎŀŎǘƛǾŜǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ²ƛƴŘƻǿǎ ƛƴǳǘƛƭŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞ Ŏƻƴœǳǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ƴƻƴ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ǘǊŀǾŀƛƭΦ tŀǊ 

ŜȄŜƳǇƭŜΥ aŜǎǎŜƴƎŜǊΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƎǊŀǾǳǊŜ ŘŜ /5Σ bŜǘƳŜŜǘƛƴƎΣ ǇŀǊǘŀƎŜ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǎǎƛƻƴǎ 

ŘϥŀƛŘŜ ǎǳǊ ƭŜ ōǳǊŜŀǳ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ 5ǊƻǇōƻȄΣ {ƪȅǇŜΣ ŎƻǳǊǊƛŜǊ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜΣ ŜǘŎΦ 

/ƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭϥŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ 

V ±ŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ Ƴƻǘǎ ŘŜ ǇŀǎǎŜ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎΣ ƴƻƴ ǊŞǇŞǘƛǘƛŦǎ Ŝǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƳƻŘƛŦƛŞǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛǉǳŀƴǘ 

ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǎǘǊƛŎǘŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘϥŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ Ƴƻǘǎ ŘŜ ǇŀǎǎŜΦ 

V 9ƴǾƛǎŀƎŜȊ ŘŜ ƴϥŀǘǘǊƛōǳŜǊ ŀǳȄ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘϥŀŎŎŝǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŦŀƛōƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΣ ŎŀǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭϥŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƴŜ ǊŜǉǳƛŜǊǘ Ǉŀǎ ŘϥŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎΦ 

5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎκŎŀŘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǎǶǊǎ 

{ƻǳǾŜƴǘΣ ƭŜ ŘŀƴƎŜǊ ŘŜǎ ŎȅōŜǊŀǘǘŀǉǳŜǎ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘŜǎ ŜπƳŀƛƭǎ Ŝǘ ŘŜ ƭϥŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ǿŜō ƳŀƭǾŜƛƭƭŀƴǘǎΦ 

V ;ǾƛǘŜȊ ŘϥǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ł ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŦƛƴǎΦ 9ƴ ǾƻƛŎƛ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎΥ [ϥǳǘƛπ

ƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ŘŜ ōǳǊŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭƛǊŜκǘǊŀƛǘŜǊ ŘŜǎ ŜπƳŀƛƭǎΣ ƴŀǾƛƎǳŜǊ ǎǳǊ LƴǘŜǊƴŜǘΣ ŜǘŎΦ 

V ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŘϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇǳƛǎǎŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ 

ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ 

V bŜ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Ŏƻƴƴǳǎ Řŀƴǎ ƭϥŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜκƭϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 

ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜǎΦ 

V ±ŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǎŜǳƭ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŦƻǊƳŞ ŀƛǘ ŀŎŎŝǎ Ł ƭϥŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ 

 

aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ƭŞƎŀƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

V [Ŝ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ƳŞŘƛŎŀƭ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜΦ ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ 

¢ǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ²ƛƴŘƻǿǎ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ 

5Ŝǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛŦǎ ǎƻƴǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǇǳōƭƛŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ aƛŎǊƻǎƻŦǘ ²ƛƴŘƻǿǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻǊǊƛƎŜǊ ƭŜǎ ŦŀƛƭƭŜǎ 

ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ  

LƴǎǘŀƭƭŜȊ ƭŜǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜǎ ƴƻǊƳŀƭŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳϥŜƭƭŜǎ ƴϥŀŦŦŜŎǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǾƻǘǊŜ ǘǊŀǾŀƛƭ 

ǉǳƻǘƛŘƛŜƴΦ 

V !ǇǊŝǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊΣ ǾŞǊƛŦƛŜȊ ƭŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ 
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3.3 Configuration logicielle requise 
[Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΥ 

V {ȅǎǘŝƳŜ ŘϥŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ²ƛƴŘƻǿǎ млΣ мм π он ōƛǘǎκсп ōƛǘǎ 

!Ǿŀƴǘ ŘϥƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ƭŜ t/ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŞ Ŝǘ ƭϥƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řƻƛǘ 

şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜΦ  

 [ϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘϥŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ƭƻŎŀƭΦ 

 !Ǿŀƴǘ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŀǎǎǳǊŜȊπǾƻǳǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŘƛǎǇƻǎŜȊ ŘϥǳƴŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ Řƻƴπ
ƴŞŜǎΦ !ǳŎǳƴŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ƴϥŜǎǘ ŘƻƴƴŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘǳŜ Ł ǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘŜΦ 

3.4 Installation du logiciel de l'audiomètre 
[Ŝ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ǎǳǊ ƭŜ t/ !¦wL¢9/ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴΦ  

3.5 Mise à jour du logiciel de l'audiomètre 
[Ŝǎ ƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ 

[ƻǊǎ ŘϥǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊΣ ƭŀ ƭƛŎŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƛŎƘƛŜǊǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜǇǊƛǎΦ 

 

hǳǾǊŜȊ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ Řϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀƴŎŜȊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Řϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳϥŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊΦ 

 
Illustration 1: Dossier d'installation 

 
Illustration 2: Dossier d'installation 

 

/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ 9ȄŞŎǳǘŜǊ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜΦ 

 
Illustration 3: mise à jour-1 
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{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭŀ ƭŀƴƎǳŜ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ /ƻƴǘƛƴǳŜǊΦ 

 
Illustration 4: mise à jour-2 

 

{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘΦ " ŎƾǘŞ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞΣ Ǿƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊŜȊ ŀƭƻǊǎ ƭŀ ƳŜƴǘƛƻƴ ζ aƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ηΦ 

/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ /ƻƴǘƛƴǳŜǊΦ 

 
Illustration 5: mise à jour-3 
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{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭŜ ǘȅǇŜ Řϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ {ǳƛǾŀƴǘΦ 

 
Illustration 6: mise à jour-4 

 

/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ /ƻƴǘƛƴǳŜǊΦ 

 
Illustration 7: mise à jour-5 
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/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ /ƻƴǘƛƴǳŜǊΦ 

 
Illustration 8: mise à jour-6 

 

/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ζ ¢ŜǎǘŜǊ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ηΦ {ƛ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ŝǎǘ ŞǘŀōƭƛŜΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ζ /ƻƴǘƛƴǳŜǊ ηΦ 

 
Illustration 9: mise à jour-7 
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/ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ LƴǎǘŀƭƭŜǊΦ 

 
Illustration 10: mise à jour-8 

 

[ŀ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ 

 
Illustration 11: mise à jour-9 
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[ŀ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŀ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎΦ /ƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ¢ŜǊƳƛƴŜǊΦ 

 
Illustration 12: mise à jour-10 

 

5ŞƳŀǊǊŜȊ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭΦ tƻǳǊ ŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ Ǿƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊ ƛŎƛ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ hǳƛΦ 

 
Illustration 13: AT2000 Software 

 
Illustration 14: Mise à jour de la base de données 
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4 Éléments de commande et modules 

[Ŝ ǎƛǘŜ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘ κ !¢нллл Ŝǎǘ ŎƻƳƳŀƴŘŞ ǇŀǊ ƭϥǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǊŀŎŎƻǳǊŎƛǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŞƴǳƳŞǊŞǎ 

ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎΦ [Ŝǎ ǘƻǳŎƘŜǎ ŘŜ ƭϥǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎΦ  

[Ŝ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘǎ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎΦ 

4.1 Éléments de commande 

4.1.1 Clavier (Short cuts) 

 

Tableau 1: Clavier (raccourcis) 

Raccourcis clavier Fonction 

Barre d'espace Signal de stimulation ON/OFF 

V / v Masquage flottant ON/OFF 

ҧ Signal de stimulation plus faible 

/ǘǊƭ Ҍ ҧ Bruit plus faible 

Ҩ Signal de stimulation plus fort 

/ǘǊƭ Ҍ Ҩ Signal d'étourdissement/bruit parasite plus fort 

Ҧ Augmenter la fréquence (mot/son compris) 

ҥ Réduire la fréquence (mot/son non compris) 

F3 Changer de côté de mesure 

M Microphone à réponse ON/OFF 

P / Ctrl + P Bouton-poussoir patient 

Entrer Placer un point de mesure 

F4 Changer le transducteur (à droite) 

F5 Changer de signal (droite)  

F6 Changer le type de signal (à droite) 

F7 Changer le type de signal (à gauche) 

F8 Changer de signal (gauche) 

F9 Changer le transducteur (à gauche) 

F10 Non utilisé 

F11 Non utilisé (enregistrer) 

F12 Imprimer 

1,2,3,4,5,6,7,8 Passage d'un haut-parleur à l'autre Signal de mesure  

(Régiométrie, audiométrie comportementale) 

Shift + 1,2,3,4,5,6,7,8 Passage d'un haut-parleur à l'autre Bruit  

(Régiométrie, audiométrie comportementale) 
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4.1.2 Unité de commande 

 

Illustration 15: Unité de commande  
 
Tableau 2: Description de l'unité de commande 

 Curseur de niveau en dB: pour régler le volume pour l'oreille droite et l'oreille gauche. 

 Boutons d'interruption pour l'oreille gauche (bleu). 

 Boutons d'interruption pour l'oreille droite (rouge). 

 Placer un point de mesure (touche DÜ, transfert de données) ou annuler / arrêter 

 Changement de fréquence pour changer la fréquence de mesure. 
Audiométrie vocale 

- Flèche gauche: mal entendu 

- Flèche droite: bien entendu 
Audiométrie comportementale 

- Flèche gauche: supprimer le seuil de réaction 
- Flèche droite: inscrire le seuil de réaction 

Tests vocaux dichotiques 
- Flèche gauche / oreille droite: 1x tout juste, 2x tout faux, 3x ou 4x toggle 

- Flèche droite / oreille gauche: 1x tout juste, 2x tout faux, 3x ou 4x toggle 

 Touche de retour pour changer la fréquence de mesure ou démarrer / continuer / démarrer la me-

sure suivante 

 Clavier d'ordinateur pour saisir les données du patient, les raccourcis, les touches de fonction, etc. 
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4.2 Modules 

4.2.1 Module audiomètre 

{ǳǊ ƭŀ ŦŀŎŜ ŀǾŀƴǘ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ǎŜǳƭŜ ƭŀ [95 Ŝǎǘ ǾƛǎƛōƭŜΦ 

 
Illustration 16: face avant du module audiomètre 

 

{ǳǊ ƭŀ ŦŀŎŜ ŀǊǊƛŝǊŜ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ 

Ŝǘ ƭϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ƳŀǊŎƘŜκŀǊǊşǘΦ 

 
Illustration 17: face arrière du module audiomètre 

 

Tableau 3: Description du module d'audiométrie 

 
¦{.Υ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Řǳ ŎŃōƭŜ ¦{. 

 
Raccordement des câbles optiques (module surround) - TOS-Link Fibre optique 

 
[ƛƴŜ LƴΥ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŘϥǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭ ŜȄǘŜǊƴŜΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǳƴ ƭŜŎǘŜǳǊ /5 

 
w{нонΥ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Řǳ ŎŃōƭŜ ŘϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭϥǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ 

 
PR: connexion du bouton-poussoir du patient (partie application patient) 

 
aƻƴƛǘŜǳǊΥ ǇǊƛǎŜ ƧŀŎƪ ǎǘŞǊŞƻ оΣр ƳƳ ŘŜ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ 

 
aL/ t!¢L9b¢Υ tǊƛǎŜ ƧŀŎƪ оΣр ƳƳ Řǳ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊ όǇŀǊǘƛŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǘƛŜƴǘύ 

 
aL/ ¦{9wΥ ǇǊƛǎŜ ƧŀŎƪ оΣр ƳƳ ƻǳ ǇǊƛǎŜ ƧŀŎƪ сΣо ƳƳ aƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ 

 
AC1-AC3: connecteurs des écouteurs (partie application patient) 

 
BC1, BC2: Connexions des écouteurs à conduction osseuse (partie application patient) 
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Lat όǎǳǊ ƭϥƛƳŀƎŜ ζ /L ηύΥ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘǎ 

 
FFR, FFL: connexions des haut-parleurs (droite / gauche) 

 
Interrupteur marche/arrêt 

 
Fusibles primaires 

 
Raccordement au réseau 

 
Equilibrage de potentiel 

 

4.2.2 Module surround 

9ƴ Ǉƭǳǎ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΣ ǳƴ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜǊ Ƙǳƛǘ ƘŀǳǘπǇŀǊƭŜǳǊǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ 9ƴ ŀƧƻǳπ

ǘŀƴǘ ǳƴ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƳşƳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜǊ ƧǳǎǉǳϥŁ мс ǎƻǊǘƛŜǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ ŎƘŀƳǇ 

ƭƛōǊŜΦ /ƘŀǉǳŜ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘ Ŝǎǘ ǊŜƭƛŞ ŀǳ ƳƻŘǳƭŜ ŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ŎŃōƭŜǎ ¢h{[LbYΦ  

[ŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳƻŘǳƭŜǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘ Ŝǎǘ ŞǘŀōƭƛŜ ǇŀǊ ǳƴ ǇŜǘƛǘ ōƻǳǘƻƴ ōƭŜǳ Ł ƭϥŀǊǊƛŝǊŜ Řǳ ƳƻŘǳƭŜΦ " ŎƾǘŞ Řǳ ōƻǳǘƻƴ 

ōƭŜǳ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ŘŜǳȄ [95 ŘϥŞǘŀǘΦ 

 

Tableau 4: LED d'état du module surround 

LED supérieure (état de la connexion fibre optique 

LED: 

ÉTEINTE 

pas de connexion par fibre optique 

LED: bleu Connexion fibre optique uniquement, mais pas de données HID: Vérifier si les câbles à fibres optiques 

sont correctement connectés.  

LED: vert La connexion par fibre optique est OK. 

LED inférieure (état du mode de démarrage) 

LED: rouge Mode Safety-Boot: ce mode n'est atteint que si une mise à jour a échoué ou si le firmware standard 

dans la mémoire interne a été endommagé. Ce mode de démarrage permet d'effectuer une mise à 

jour du firmware afin de remettre l'appareil dans son état normal. 

LED: vert Mode de démarrage normal: le firmware standard a été chargé. 

 

{ǳǊ ƭŀ ŦŀŎŜ ŀǾŀƴǘ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘΣ ƻƴ ƴŜ Ǿƻƛǘ ǉǳŜ ƭŀ [95Φ 

 
Illustration 18: Face avant du module surround 
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{ǳǊ ƭŀ ŦŀŎŜ ŀǊǊƛŝǊŜ Řǳ ƳƻŘǳƭŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ 

ƭϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ƳŀǊŎƘŜκŀǊǊşǘΦ

 
Illustration 19: Face arrière du module surround 

 

Tableau 5: Description du module surround 

 
Raccordement des câbles à fibres optiques - TOS-Link Fibre optique 

 
Connexions des haut-parleurs 

 
Interrupteur marche/arrêt 

 
Fusibles primaires 

 
Raccordement au réseau 
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5 Symboles de l'audiogramme 

5.1 Audiométrie tonale 
Tableau 6: Symboles de l'audiogramme - Audiométrie tonale - Symboles de base 

Description à droite à gauche Source 

Seuil d'audibilité CA, sans masking   
DIN EN ISO 8253-1: Tableau 

1 

Seuil d'audibilité CA, avec masking   
DIN EN ISO 8253-1: Tableau 

1 

Insensibilisation du côté opposé (CA)   
 

Seuil d'audibilité CO, non masques   
DIN EN ISO 8253-1: Tableau 

1 

Seuil d'audibilité CO, non masques   
DIN EN ISO 8253-1: Tableau 

1 

Insensibilisation du côté opposé (CO)   
 

Seuil d'audition CL 
  

 

Insensibilisation du côté opposé (CL)   
 

Seuil de confort   
 

Seuil d'inconfort   
 

Acouphènes   
 

 

Tableau 7: Symboles de l'audiogramme - Audiométrie tonale - Symboles supplémentaires 

Description Symbole Ex. à droite Ex. à gauche 

Mesure alimentée 
   

Mesure fournie avec l'implant 
   

Donnée incertaine 
   

Pas d'indication/"pas entendu" 
   

Deuxième courbe de mesure    
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5.2 Audiométrie vocale 
Tableau 8: Symboles de l'audiogramme - Audiométrie vocale - Symboles de base 

Description à droite à gauche Source 

Seuil d'audibilité CA, sans masking   
DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil d'audibilité CA, avec masking   
DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil d'audition CA, avec bruit parasite 
  

DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil d'audibilité CO, non masque   
DIN EN ISO 8253-1: 

Tableau 1 

Seuil d'audibilité CO, masqué   
 

Seuil d'audition CO, avec bruit    
 

Seuil d'audibilité CL, non masque 
  

DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil d'audibilité CL, masqué   
DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil d'audition CL, avec bruit parasite   
DIN EN ISO 8253-3: 

Tableau C.3 

Seuil de confort   
 

Seuil d'inconfort   
 

Seuil de réaction (chansons pour enfants et bruits de Göttingen) 
  

 

 

Tableau 9: Symboles de l'audiogramme - Audiométrie vocale - Symboles supplémentaires 

Description Symbole Ex. à droite Ex. à gauche 

Mesure appareillée 
   

Mesure fournie avec l'implant 
   

Deuxième courbe de mesure    

 

Tableau 10: Symboles de l'audiogramme - Audiométrie vocale - Abréviations du test 

Désignation du test 
Abréviation 

du test 
Désignation du test 

Abréviation 

du test 

Chiffres fribourgeois FZ Mainzer 3 M3 

Paroles de Fribour-

geois 
FW Göttingen 1 G1 

Test de phrase de Mar-

burg 
MS Göttinger 2 G2 

Mainzer 1 M1 Chansons pour enfants KL 

Mainzer 2 M2 Bruits de Göttingen GG 
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6 Gestion des patients 

6.1 Aperçu de la gestion des patients 
!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞƳŀǊǊŞ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭΣ Ǿƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜȊ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 

 

Illustration 20: Aperçu de la gestion des patients 

 

[ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ ǉǳŀǘǊŜ ŘƻƳŀƛƴŜǎΦ /Ŝǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘǎ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ 

ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ  

Tableau 11: Domaines dans la gestion des patients 

 
!ǇŜǊœǳ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ сΦн !ǇŜǊœǳ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ  

 
aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ сΦо ¢ǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ 

 
IƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ сΦп IƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ 

 
{ƘƻǊǘπ/ǳǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ сΦр {ƘƻǊǘ Ŏǳǘǎ 

6.2 Aperçu de tous les patients  

6.2.1 Recherche d'un patient 

tƻǳǊ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǎŀƛǎƛǎǎŜȊ ƭŜ ƴƻƳ ƻǳ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ƴƻƳ ƻǳ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ 

όWWΦaaΦ!!!ύ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎǳƛǾŀƴǘΦ ¦ƴŜ ƭƛǎǘŜ ŦƛƭǘǊŞŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ǘǊƻǳǾŞŜǎ ǎϥŀŦŦƛŎƘŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ Ŝǎǘ ǎŀƛǎƛΦ 

 
Illustration 21: Recherche d'un patient 

6.2.2 Créer un nouveau patient 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭϥƻƴ ŎǊŞŜ ǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ǉǳƛ ŜȄƛǎǘŜ ŘŞƧŁ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΣ ǳƴŜ ŞǘƻƛƭŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛǾŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘΦ  

 tƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŦƛŎƘŜ ŘŜ ǇŀǘƛŜƴǘΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ   
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Illustration 22: Création d'un nouveau patient - 1 

 

[Ŝ ƳŀǎǉǳŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞΦ [Ŝǎ ŎƘŀƳǇǎ ƳŀǊǉǳŞǎ Ŝƴ ǊƻǳƎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭƛǎ 

Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǎŀƛǎƛǊ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŜ ŘŜ ǇƻƭƛǘŜǎǎŜΣ ƭŜ ǘƛǘǊŜΣ ǳƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘΣ ƭŀ ŎŀƛǎǎŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ŀƛƴǎƛ 

ǉǳŜ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘϥŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƳŀƭŀŘƛŜΣ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ǳƴŜ /t ŜȄǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭŀ ƴŀǘƛƻƴŀƭƛǘŞΦ 

 
Illustration 23: Création d'un nouveau patient - 2 

 

tƻǳǊ ǎŀƛǎƛǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ Ϧ!ǳǘǊŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘϦ Řŀƴǎ ƭϥƻƴƎƭŜǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ ±ƻǳǎ 

ǇƻǳǾŜȊ ȅ ƛƴǎŎǊƛǊŜ ƭϥŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ŘƻƳƛŎƛƭŜΣ ƭϥŀŘǊŜǎǎŜ ŜπƳŀƛƭΣ ǳƴ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ ƻǳ ŘŜ ŦŀȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭϥŞǘŀǘ ŎƛǾƛƭΣ ƭŀ 

ƭŀƴƎǳŜ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΦ  

 
Illustration 24: Création d'un nouveau patient - 3 

 

5ŀƴǎ ƭŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ƻƴƎƭŜǘ ŘŜǎ Ϧ5ƻƴƴŞŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘϦΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ 

ǇŀǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ  

 
Illustration 25: Création d'un nouveau patient - 4 
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{ƛ ǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ǇƻǊǘŜ ŘŜǎ ŀƛŘŜǎ ŀǳŘƛǘƛǾŜǎΣ ŎŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭϥƻƴƎƭŜǘ Ϧ!ƛŘŜǎ ŀǳŘƛǘƛǾŜǎϦΦ [Ŝ ƴƻƳ 

Řǳ ƳƻŘŝƭŜΣ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘΣ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦΣ ƭŜ ŎƾǘŞ όƎŀǳŎƘŜ ƻǳ ŘǊƻƛǘύ Ŝǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘϥŀŎƘŀǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

ƛƴŘƛǉǳŞǎΦ  

 
Illustration 26: Création d'un nouveau patient - 5 

 

tƻǳǊ ŀƧƻǳǘŜǊ ǳƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ Ϧ/ƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎϦ Řŀƴǎ ƭϥƻƴƎƭŜǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ  

 
Illustration 27: Création d'un nouveau patient - 6 

 

[ϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘϥƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ǎŀƴǎ ƭϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊΦ 

 
Illustration 28: Annuler l'inscription du patient 

 

[ϥƛŎƾƴŜ ŘϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Ł ƎŀǳŎƘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǎŀƛǎƛŜǎ Ŝǘ ŘϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 

 
Illustration 29: Enregistrement des données du patient 

6.3 Traitement des données des patients 

6.3.1 Modifier ou compléter les données du patient 

tƻǳǊ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řϥǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŞƧŁ ŎǊŞŞΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘϥŀōƻǊŘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ƎŀǳŎƘŜΣ 

Ǉǳƛǎ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ōƭŜǳŜΦ [Ŝǎ ŎƘŀƳǇǎ ǎƻƴǘ ŀŎǘƛǾŞǎ Ŝǘ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘϥŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎΦ Lƭ 

Ŧŀǳǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊΦ 
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Illustration 30: Modification des données du patient 

6.3.2 Suppression des données des patients 

tƻǳǊ ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řϥǳƴ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŞƧŁ ŎǊŞŞΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ŘϥŀōƻǊŘ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ƎŀǳŎƘŜΣ Ǉǳƛǎ 

ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ōƭŜǳŜΦ  

 
Illustration 31: Effacer les données du patient - 1  

 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŎƭƛǉǳŞ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅƳōƻƭŜ ŘŜ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŜƳŀƴŘŞ ƛŎƛ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Ŧƻƛǎ ǎƛ ƭŜǎ 

ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎǳǇǇǊƛƳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛǊǊŞǾŜǊǎƛōƭŜΦ  

 
Illustration 32: Suppression des données du patient - 2  

6.3.3 Impression des données du patient 

tƻǳǊ ǇƻǳǾƻƛǊ ƛƳǇǊƛƳŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ōƭŜǳŜΦ  

 
Illustration 33: Impression des données du patient - 1  

 

[Ŝ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘϥƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ²ƛƴŘƻǿǎ ǎϥƻǳǾǊŜ ŜƴǎǳƛǘŜΦ  
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Illustration 34: Exemple - Impression des données du patient - 2 

6.3.4 Importation des données de base GDT 

[ϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ōƭŜǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘϥŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ D5¢Φ  

 
Illustration 35: Importation de données de base GDT - 1  

 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŎƭƛǉǳŞ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǎϥƻǳǾǊŜΦ /ϥŜǎǘ ƛŎƛ ǉǳϥƛƭ Ŧŀǳǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ŦƛŎƘƛŜǊ D5¢Φ   

 
Illustration 36: Importation de données de base GDT - 2  

6.4 Historique des tests 
5ŀƴǎ ƭϥƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜȄŀƳŜƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǎƻƴǘ ǊŞǇŜǊǘƻǊƛŞǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ Ŏƻƴπ

ǎǳƭǘŜǊΣ ŘϥƛƳǇǊƛƳŜǊ ƻǳ ŘŜ ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ŘŜǎ ŜȄŀƳŜƴǎ Ǉƭǳǎ ŀƴŎƛŜƴǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ŜȄŀπ

ƳŜƴ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘϥǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΦ 

{ƛ Ǿƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜȊ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ǾǳŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ŘŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ŦƭŝŎƘŜΦ   
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Illustration 37: Historique des tests 

6.4.1 Exportation des données des patients  

tƻǳǊ ŜȄǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ōƭŜǳŜΦ 

 
Illustration 38: Exportation des données du patient - 1  

 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŎƭƛǉǳŞ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǎϥƻǳǾǊŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ȅ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭϥŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƴƻƴȅƳƛǎŞŜΦ [ϥŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ǎϥŜŦŦŜŎǘǳŜ ŀǳ ŦƻǊƳŀǘ ΦŎǎǾΦ 

 
Illustration 39: Exportation des données du patient - 2  

6.4.2 Affichage des anciennes mesures  

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞǇƭƛŞ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ŦƭŝŎƘŜΣ Ǿƻǳǎ ǾƻȅŜȊ ǳƴ ŀǇŜǊœǳ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎΦ {ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ 

ǎǳǊ ǳƴ ǘŜǎǘΣ ǳƴŜ ǾǳŜ ǎϥƻǳǾǊŜ ŀƭƻǊǎΣ ƻǴ ƭϥƻƴ ǇŜǳǘ ǊŜǾƻƛǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΦ  
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Illustration 40: affichage des anciennes mesures 

6.4.3 Impression d'anciennes mesures  

tƻǳǊ ƛƳǇǊƛƳŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘϥǳƴŜ ǎŜǎǎƛƻƴΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ 

Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ  

 
Illustration 41: Impression d'anciennes mesures - 1  

 

[Ŝ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘϥƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎϥƻǳǾǊŜ ŜƴǎǳƛǘŜΦ [ϥǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ ȅ ŎƻƴLƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴǊ ǎƻƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ 

ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘΣ ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ нлΦмΦт LƳǇǊƛƳŜǊΦ 

 
Illustration 42: Impression d'anciennes mesures - 2  

6.4.4 Dupliquer et poursuivre une session  

tƻǳǊ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ǳƴŜ ǎŜǎǎƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅƳōƻƭŜ ǎǳƛǾŀƴǘ 

Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ [Ŝǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘǳǇƭƛǉǳŞŜǎ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ол ƧƻǳǊǎΦ 

 
Illustration 43: Dupliquer et poursuivre une session - 1  

 

¦ƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ ŘϥƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎϥŀŦŦƛŎƘŜ ŀƭƻǊǎΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ƭŀ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊΦ 
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Illustration 44: Fenêtre d'information sur la mesure - 1  

 

[ŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞŜ Ŝǎǘ ŘǳǇƭƛǉǳŞŜ Ŝǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎŜǎǎƛƻƴΦ tƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ƳŜπ

ǎǳǊŜǎΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥǳƴ ŘŜǎ ǊŀŎŎƻǳǊŎƛǎ Ŝƴ ōƭŜǳ ŎƭŀƛǊΦ  

 
Illustration 45: Dupliquer et continuer une session - 2  

 

¦ƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ ŘϥƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŀƭƻǊǎΣ ǉǳϥƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊΦ 

 
Illustration 46: Fenêtre d'information sur la mesure - 2  

 

[Ŝǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ Řŀǘŀƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ол ƧƻǳǊǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŘǳǇƭƛǉǳŞŜǎ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜǎΣ ŎŀǊ ŎŜƭŀ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜ 

ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǾŀƭŀōƭŜΦ [ŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŀƭƻǊǎΦ  

 
Illustration 47: Dupliquer et poursuivre une session - 3  

6.4.5 Suppression d'une session  

tƻǳǊ ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ǳƴŜ ǎŜǎǎƛƻƴΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ 

 
Illustration 48: Suppression d'une session - 1  

 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŎƭƛǉǳŞ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ŘŜ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŜƳŀƴŘŞ ƛŎƛ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ ǎƛ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ Řƻƛǘ 

şǘǊŜ ǎǳǇǇǊƛƳŞŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛǊǊŞǾŜǊǎƛōƭŜΦ 
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Illustration 49: Suppression d'une session - 2  

6.5 Short cuts 
LŎƛΣ Ǿƻǳǎ ŀŎŎŞŘŜȊ Ŝƴ ǳƴ ŎƭƛŎ Ł ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎΣ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƻǳ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΦ   

 
Illustration 50: Raccourcis dans la gestion des patients 

6.6 Autres fonctions 
vǳŀǘǊŜ ƛŎƾƴŜǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΦ  

[Ŝ ǎȅƳōƻƭŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭϥŞǘŀǘ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƳŞǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ό/¢aύΦ {ƛ ƭŜ /¢a Ŝǎǘ ŘǶΣ ƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Ŝƴ ǊƻǳƎŜΣ ǎƛƴƻƴ Ŝƴ ǾŜǊǘΦ  

 
Illustration 51: Symbole du niveau MTK 

 

9ƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΣ ǳƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ ǎϥƻǳǾǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘϥŜƳǇƭƻƛ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴπ

ƴŞŜǎ Řǳ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭΦ hƴ ȅ ǘǊƻǳǾŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

Ǿƛŀ ¢ŜŀƳπ±ƛŜǿŜǊΦ tƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŘŞǘŀƛƭǎΣ ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ нм !ƛŘŜΦ 

 
Illustration 52: Icône de l'aide 

 

tƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎΣ ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ  

 
Illustration 53: Icône des paramètres 

 

/ƻƳƳŜ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜǊ ŀǾŜŎ ǳƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΣ ŎŜ ǎȅƳōƻƭŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ƛŎƛΦ {ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ŘŜǎǎǳǎΣ ƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŎƻƴƴŜŎǘŞΦ  

 
Illustration 54: Icône de déconnexion 
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7 Sélection de tests 

5ŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎΣ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘŜǎǘǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƳƻŘǳƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞǎΦ ¢ƻǳǘ 

ŘϥŀōƻǊŘΣ ƻƴ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ ƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ 

ǎǳƛǾŀƴǘ ǇƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎΦ 

 
Illustration 55: Bouton de sélection du test 

 

/ŜƭƭŜπŎƛ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ LƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ ртΥ {ŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǎǘ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘΦ [ŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ 

ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜǎ ƭƛŎŜƴŎŜǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŀŎƘŜǘŞŜǎΦ [Ŝ ǇŀǘƛŜƴǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ƳŜƴǳ Ŝƴ Ƙŀǳǘ 

Ł ŘǊƻƛǘŜΦ [ŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭϥŜȄŀƳŜƴ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎŀƛǎƛŜΦ [Ŝ ōƻǳǘƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŜǾŜƴƛǊ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 

 
Illustration 56: Retour à la gestion des patients 

 

5ŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƎŀǳŎƘŜΣ ƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƳƻŘǳƭŜǎΦ {ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭϥǳƴ ŘŜǎ ƳƻŘǳƭŜǎΣ ƭŜǎ ǘŜǎǘǎ ǇǊŞǾǳǎ Ł 

ŎŜǘ ŜŦŦŜǘ ǎϥŀŦŦƛŎƘŜƴǘΦ [ŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƎŀǳŎƘŜ Ŝǎǘ ŘŞŎǊƛǘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎΦ 

 
Illustration 57: Sélection du test 

7.1 Audiométrie tonale et vocale 
{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ Ŝǘ ǾƻŎŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƎŀǳŎƘŜΣ ƻƴ Ǿƻƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ǘŜǎǘǎ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞ 

Ŝƴ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ π !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΣ !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΣ !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ ƭƛōǊŜ Ŝǘ !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƭƛōǊŜΦ 

7.1.1 Audiométrie tonale 

5ŀƴǎ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΣ ƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ǘŜǎǘǎ ŘŜ ōŀǎŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜ κ ƻǎǎŜǳǎŜ Ŝǘ Řǳ ŎƘŀƳǇ 

ƭƛōǊŜΦ hƴ ȅ ǘǊƻǳǾŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ƎƻƴŦƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭϥ¦/[ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ a/[Φ  

{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ ƻƴ ŀŎŎŝŘŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƻǴ 

ƭŜ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊ ŀ ŘŞƧŁ ŞǘŞ ǊŞƎƭŞ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΦ /Ŝƭŀ Ǿŀǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΦ 

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ π ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ у !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΦ 
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Illustration 58: Sélection de tests - Audiométrie tonale 

7.1.2 Audiométrie vocale 

[ŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎ ŘϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ ƳƻƴƻǎȅƭƭŀōŜǎΣ ƳǳƭǘƛǎȅƭƭŀōŜǎΣ ǘŜǎǘ ŘŜ ǇƘǊŀǎŜΣ ǘŜǎǘ ǇƻǳǊ ŜƴŦŀƴǘǎΣ 

ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǘŜǎǘǎ ŘƛŎƘƻǘƛǉǳŜǎΦ  

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ π ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ мл !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΦ 

 
Illustration 59: Sélection de tests - Audiométrie vocale 

 

Tant dans l'audiométrie vocale que dans l'audiométrie tonale, il est possible d'accéder à l'audiométrie vocale ou à 

l'audiométrie tonale ou à d'autres tests au sein du module par un clic droit. 

 
Illustration 60: Sélection du test Audiométrie tonale par clic droit 
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Illustration 61: Sélection du test Audiométrie vocale par clic droit 

7.1.3 Audiométrie vocale libre 

[Ŝǎ ǘŜǎǘǎ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŎǊŞŞǎ ǾƻǳǎπƳşƳŜ LƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ 

ƭƛōǊŜ π ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ ǘŜǎǘǎ ŘŜ Ƴƻǘǎ όƳƻƴƻǎȅƭƭŀōŜǎύΣ ǘŜǎǘǎ ŘŜ Ƴƻǘǎ όǇƻƭȅǎȅƭƭŀōŜǎύΣ ǘŜǎǘǎ ŘŜ ǇƘǊŀǎŜǎ Ŝǘ ǘŜǎǘǎ ŀŘŀǇǘŀǘƛŦǎΦ 

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ ƭƛōǊŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ мо !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ƭƛōǊŜ κ ƻǳǾŜǊǘŜ ς ǾŀƭŀōƭŜ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ 

ǇƻǳǊ !¢πǊŜǎŜŀǊŎƘΦ 

 
Illustration 62: Sélection de tests - Audiométrie vocale libre 

7.1.4 Audiométrie tonale libre 

[Ŝǎ ǘŜǎǘǎ ǘƻƴŀǳȄ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŎǊŞŞǎ ǾƻǳǎπƳşƳŜ ŦƛƎǳǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƭƛōǊŜΦ 

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƭƛōǊŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ мм wŞƎƛƻƳŞǘǊƛŜ 

 
Illustration 63: Sélection du test - Audiométrie tonale libre 

7.2 Audiométrie multicanale (vocale) 
5ŀƴǎ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ƳǳƭǘƛπŎŀƴŀƭ όǾƻŎŀƭŜύΣ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ ǎƻƴǘ ƭƛǎǘŞŜǎΦ {ϥƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ŦŀǾƻǊƛǎΣ ƻƴ ǇŜǳǘ 

ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭϥŀǎǘŞǊƛǎǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŝǊŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ π ǘǊƛŞŜ ǇŀǊ ƻǊŘǊŜ ŀƭǇƘŀōŞǘƛǉǳŜΦ tƻǳǊ 

Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ǎǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ƳǳƭǘƛπŎŀƴŀƭ όƭŀƴƎǳŜύ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘŜǊ мн !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ƳǳƭǘƛπŎŀƴŀƭΦ  
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8 Audiométrie tonale 

[ϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǇǇŜƭŞŜ ǎƻƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ с DŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π 

ǎƻƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ т {ŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎπ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƭŀƴŎŞΦ 

8.1 Méthode de mesure 
¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ǎƻƴǘ ŀŦŦƛŎƘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ т {ŞƭŜŎπ

ǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎΦ 

8.2 Interface du logiciel d'audiométrie tonale 
!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞƳŀǊǊŞ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΣ ƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ 

 
Illustration 64: Surface de l'audiométrie tonale 

 

[ϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ ǉǳŀǘǊŜ ȊƻƴŜǎΦ /Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ 

ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ  

 

Tableau 12: Domaines de l'audiométrie tonale 

 
.ŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦо .ŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ 

 
!ǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜǎ ǘƻƴŀǳȄ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦп !ǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜǎ  

 
!ǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦр !ǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ 

 
.ŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦс .ŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ 
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8.3 Barre de menu de l'audiométrie tonale 
[ŀ ōŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ Ŝǎǘ ŘŞŎǊƛǘŜ ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ƎŀǳŎƘŜ Ł ŘǊƻƛǘŜΦ 

 
Illustration 65: Barre de menu de l'audiométrie tonale 
 
 
Tableau 13: Barre de menu de l'audiométrie tonale 

 
Illustration 66: TA - Afficher la légende 

[ŀ ƭŞƎŜƴŘŜ Ŝǎǘ ŀŦŦƛŎƘŞŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦсΦо !ŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜǎ Ǿŀπ

ƭŜǳǊǎ ƳŜǎǳǊŞŜǎΦ 

 
Illustration 67: TA - Afficher le champ de commentaire 

Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ǳƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦсΦт 

/ƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ 

 
Illustration 68: TA - Impression de l'audiogramme tonal 

[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƳǇǊƛƳŞǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀπ

ǇƛǘǊŜ уΦоΦм LƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΦ 

 
Illustration 69: TA - Exporter l'audiogramme tonal au 
format PDF 

/Ŝ ǎȅƳōƻƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǳƴ t5C π ǾƻƛǊ ŎƘŀπ

ǇƛǘǊŜ уΦоΦн 9ȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ t5C Ŝƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΦ 

 
Illustration 70: TA - sélection du test 

¦ƴ ŎƭƛŎ ǇŜǊƳŜǘ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀπ

ǇƛǘǊŜ т {ŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎΦ 

 
Illustration 71: TA - audiométrie vocale 

¦ƴ ŎƭƛŎ ǇŜǊƳŜǘ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ 

π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ мл !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΦ 

 
Illustration 72: TA - Données du patient, date de l'examen 

LŎƛΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǎƛ ƭŜ ōƻƴ ǇŀǘƛŜƴǘ όǇǊŞƴƻƳΣ ƴƻƳ Ŝǘ ŘŀǘŜ 

ŘŜ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜύ Ŝǎǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞΦ  

{ǳǊ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ƭƛƎƴŜΣ ƻƴ Ǿƻƛǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭϥŜȄŀƳŜƴΦ  

 
Illustration 73: TA - Retour à la sélection du test 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŎƭƛǉǳŞ ǎǳǊ ŎŜ ōƻǳǘƻƴΣ ƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎπ

ǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘ Ŝǘ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳşƳŜ ǎŜǎǎƛƻƴΦ 

 
Illustration 74: TA - Terminer la mesure et revenir à la 
gestion des patients 

{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ŎŜ ōƻǳǘƻƴΣ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ 

ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ Ŝǘ ǘŜǊƳƛƴŞŜΦ hƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŀƭƻǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 

ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎΦ 

 

8.3.1 Impression audiométrie tonale 

tƻǳǊ ƛƳǇǊƛƳŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭϥƛŎƾƴŜ ŘϥƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴΦ [ŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛπ

ǾŀƴǘŜ ǎϥƻǳǾǊŜ ŀƭƻǊǎΦ  hƴ ȅ ŎƘƻƛǎƛǘ ŘϥŀōƻǊŘ ƭϥƛƳǇǊƛƳŀƴǘŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ŘŜǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘΣ ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ нлΦмΦт LƳǇǊƛƳŜǊΦ 
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Illustration 75: Pression en audiométrie tonale 

8.3.2 Exportation PDF en audiométrie tonale 

{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅƳōƻƭŜ t5CΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǎϥƻǳǾǊŜΦ  /ϥŜǎǘ ƛŎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ 

Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ t5C ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƎŞƴŞǊŞΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘΣ ǾƻƛǊ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ нлΦмΦт LƳǇǊƛƳŜǊΦ 

 
Illustration 76: Exportation PDF en audiométrie tonale 

8.4 Audiogrammes tonaux 

8.4.1 signal on/off 

{ƛ ƭŜ ǎƻƴ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞΣ ƻƴ ƭŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ Ł ƭŀ ōŀǊǊŜ ŎƻƭƻǊŞŜ ǎƻǳǎ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜ ǘƻƴŀƭ π ǊƻǳƎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ Τ 

ōƭŜǳ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ƎŀǳŎƘŜ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ Ŝǘ ƎǊƛǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀǎƪƛƴƎΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǎƻƴ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎǘƛǾŞΣ ƭŀ ōŀǊǊŜ ǎƛǘǳŞŜ ǎƻǳǎ ƭϥŀǳπ

ŘƛƻƎǊŀƳƳŜ ǘƻƴŀƭ ǊŜǎǘŜ ōƭŀƴŎƘŜΦ 
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Illustration 77: Signal on/off en audiométrie tonale 

8.4.2 Présentation des signaux 

Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎƘƻƛǎƛǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƛƎƴŀǳȄ π ŎƻƴǘƛƴǳΣ Ǉǳƭǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǿƻōōƭŜΦ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭ 

Ŝǘ Řǳ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞǎΣ ƛƭ ǎŜ ǇŜǳǘ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀŦŦƛŎƘŞŜǎΦ 

 
Illustration 78: Présentation du signal en audiométrie tonale 

8.4.3 Types de signaux 

hƴ ǇŜǳǘ ŎƘƻƛǎƛǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǎƛƎƴŀǳȄ π ǎƛƴǳǎΣ ōǊǳƛǘ ōƭŀƴŎΣ ōǊǳƛǘ ǊƻǎŜΣ ōǊǳƛǘ Ł ōŀƴŘŜ ŞǘǊƻƛǘŜ Ŝǘ ōǊǳƛǘ Ł ōŀƴŘŜ ŞǘǊƻƛǘŜ 

ǊŀƛŘŜΦ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜǳǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞΣ ƛƭ ǎŜ ǇŜǳǘ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŀŦŦƛŎƘŞŜǎΦ 
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Illustration 79: Types de signaux en audiométrie tonale 

8.4.4 Transducteur 

hƴ ǇŜǳǘ ŎƘƻƛǎƛǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ π ŎŀǎǉǳŜ ό55прΣ 55прлύΣ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎ ό9wо/ύΣ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ƻǎ ό.умύΣ ƘŀǳǘπǇŀǊπ

ƭŜǳǊǎ Ŝƴ ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜ όфлŘ. Ŝǘ мллŘ.ύ Ŝǘ ƛƳǇƭŀƴǘǎΦ 

 
Illustration 80: Transducteurs en audiométrie tonale 

 

8.4.4.1 Implants 

Lorsque l'on clique sur l'un des implants dans la sélection des transducteurs, le message suivant s'affiche. Il faut d'abord 

confirmer ce message avant de pouvoir effectuer une mesure avec l'implant. 

La mesure de l'implant n'est réalisable que si la licence et le câble ont été achetés à cet effet.  
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Illustration 81: TA - mesure de l'implant 

8.4.5 Changement de côté 

[Ŝ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƾǘŞ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎƻƛǘ ŀǾŜŎ ϦCоϦΣ ǎƻƛǘ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ϦDϦ ƻǳ Ϧ5Ϧ ŀǳπŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜ ǘƻƴŀƭΦ 

 
Illustration 82: changement de côté en audiométrie tonale 

 

8.4.6 Enregistrer la mesure 

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎΦ !ǇǊŝǎ ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜΣ ƭŀ ǎŜǎǎƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Řŀƴǎ ƭϥƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ 

ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŀǘŜ Ŝǘ ƭϥƘŜǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳϥǳƴŜ ŜƴǘǊŞŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ǘŜǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎΦ  

8.4.7 Supprimer un point de mesure ou une série de mesures 

tƻǳǊ ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǇƭŀŎŜǊ ƭŜ ŎǳǊǎŜǳǊ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ 

Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ŎƭƛŎ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǊƛǎΦ !ǇǊŝǎ ƭŜ ŎƭƛŎ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳǊƛǎΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ŎƘƻƛǎƛǊ ŜƴǘǊŜ Ϧ9ŦŦŀŎŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜϦΣ 

Ϧ9ŦŦŀŎŜǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜϦ Ŝǘ Ϧ9ŦŦŀŎŜǊ ƭŀ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎϦΦ 
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Illustration 83: Supprimer le point de mesure, la courbe entière et la série de mesures en audiométrie tonale 

8.4.8 Avertissement au-dessus de 80 dB 

{ƛ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ǊŞƎƭŞ ŀǳπŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ул Ř. Ŝǘ ǉǳŜ ƭϥƻƴ ŜŦŦŜŎǘǳŜ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜΣ ǳƴ ŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻƳƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞŜǎ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ул Ř. π ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŀǎǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŀƳǇ 

ƭƛōǊŜΦ [Ŝ ǎƛƎƴŀƭ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞ ǇƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 

 
Illustration 84: Avertissement en audiométrie tonale - 1  

 

{ƛ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ǊŞƎƭŞ ŀǳπŘŜǎǎǳǎ ŘŜ сл Ř. Ŝǘ ǉǳŜ ƭϥƻƴ ŜŦŦŜŎǘǳŜ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜΣ ǳƴ ŀǾŜǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻƳƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞŜǎ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ сл Ř. π ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎ ƻǎǎŜǳȄΦ [Ŝ 

ǎƛƎƴŀƭ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞ ǇƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 
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Illustration 85: Avertissement en audiométrie tonale - 2 

8.5 Autres fonctions 
[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎ ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ Ƙŀǳǘ Ŝƴ ōŀǎΦ 

 
Illustration 86: Autres fonctions en audiométrie tonale 
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Tableau 14: Autres fonctions en audiométrie tonale (exemple page de droite) 

 
Illustration 87: TA - Binaural 

[ŀ ƳŜǎǳǊŜ ōƛƴŀǳǊŀƭŜ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞŜΦ 

 
Illustration 88: TA - Mesure du seuil d'audition 

[Ŝ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳŜǎǳǊŞ ƛŎƛ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦтΦм aŜǎǳǊŜ 

Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇŀƎŜ ƻǳ ŘŜ 

ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊΣ ŎŜ ǎȅƳōƻƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŞΦ 

 
Illustration 89: TA - Mesure du seuil d'inconfort 

{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ŎŜ ōƻǳǘƻƴΣ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞπ

ǘŜǊƳƛƴŞ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦтΦмΦо LƴŎƻƴŦƻǊǘ ό¦/[ύΦ 

 
Illustration 90TA - Mesure du seuil de confort 

{ƛ ƭϥƻƴ ŎƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ŎŜ ōƻǳǘƻƴΣ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞπ

ǘŜǊƳƛƴŞ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦтΦмΦп /ƻƴŦƻǊǘ όa/[ύ Φ 

 
Illustration 91: TA - Marquer la donnée incertaine 

[ϥƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴŎŜǊǘŀƛƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŜǎǎƛƴŞŜΦ 

 
Illustration 92: Dessiner TA - Pas d'indication 

!ǳŎǳƴŜ ŘƻƴƴŞŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜΦ 

 
Illustration 93: TA - Acouphènes 

[Ŝǎ ŀŎƻǳǇƘŝƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴǎŎǊƛǘǎ 

 
Illustration 94: TA - pas en dB 

[ϥƛƴŎǊŞƳŜƴǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞ Ŝƴ м Ř.Σ н Ř. Ŝǘ р Ř.Φ  

 
Illustration 95: TA - Activer/désactiver le gain 

[ϥŀƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ нл Ř. ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞŜ ƻǳ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞŜ ƛŎƛΦ  

 /ŜǘǘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƴϥŜǎǘ ǇǊŞǾǳŜ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ 
Ł ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ 
ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 5Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎƻƴƻǊŜǎ ŘŜ мол 
Ř. ǎǳǊ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ Ł 
ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŞƭƛƎƛōƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŞŎƻǳǘŜǳǊǎΦ 

 
Illustration 96: TA - Commuter la vue 

[ϥŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

ŎƻƳƳǳǘŞ ƛŎƛ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ф !ǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜΦ 

 
Illustration 97: TA - Deuxième courbe de mesure 

/Ŝ ōƻǳǘƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŘϥƛƴǎŎǊƛǊŜ ǳƴŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ƳŜπ

ǎǳǊŜΦ  

¦ƴŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ 

ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΥ 

/ƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ ƳŜǎǳǊŜ Ŝƴ 

ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜΣ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ƎƻƴŦƭŜƳŜƴǘΣ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ 

ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘΦ 
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Illustration 98: TA - microphone 

[Ŝ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞ ƻǳ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘŜ ŎŜ 

ōƻǳǘƻƴΦ 

8.6 Barre latérale de l'audiométrie tonale 
5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƎŀǳŎƘŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘϥǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ōŀǊǊŜ 

ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǇƭƛŜǊ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŞƎƭŀƎŜ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜΦ /Ŝǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ 

ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘǎ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ 

 
Illustration 99: Barre latérale gauche dans l'audiométrie tonale 

8.6.1 Transducteur et signal 

[Ŝ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŞΣ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭ ǳǘƛƭƛǎŞ Ŝǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛƎƴŀƭ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞŦƛƴƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ 

ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƎŀǳŎƘŜΦ  [Ŝǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ Řǳ ǎƻƴ ŘŜ ǿƻōǳƭŀǘƛƻƴ ǎŜ Ŧƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜΦ 

[Ŝ ǊŞƎƭŀƎŜ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎƻƴ ŘŜ ǿƻōōƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ пIȊ ŀǾŜŎ нΣр҈Φ 

 
Illustration 100: TA - transducteur et signal 

 

8.6.2 Éléments de contrôle 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜΣ ƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ǊŞƎƭŀƎŜ Řǳ ƳŀǎƪƛƴƎ ŦƭƻǘǘŀƴǘΣ Řǳ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƭϥƛƴŎǊŞƳŜƴǘ Ř.Φ  
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Illustration 101: TA - Contrôles - 1 

 

[Ŝ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŧƭƻǘǘŀƴǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞ ƻǳ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞΦ [ϥŞŎŀǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘϥŞǇƻǳƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƛƎƴŀƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

ǎŀƛǎƛ Ŝǘ ŦƛȄŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜΦ 

 
Illustration 102: TA - Contrôles - 2 

 

[ϥŞŎƻǳǘŜǳǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞ ƻǳ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞ Ł ƎŀǳŎƘŜ ƻǳ Ł ŘǊƻƛǘŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǾƻƭǳƳŜΦ 

 
Illustration 103: TA - Contrôles - 3 

 

[Ŝ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞ ƻǳ ŘŞǎŀŎǘƛǾŞ Ł ǳƴ ǾƻƭǳƳŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΦ 

 [Ŝ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝƴ ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǉǳŜ ǎƛ ƭŜ ƳƛŎǊƻǇƘƻƴŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝǎǘ ŀŎƻǳǎπ
ǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛǎƻƭŞ ŘŜǎ ƘŀǳǘπǇŀǊƭŜǳǊǎΦ 

 
Illustration 104: TA - Contrôles - 4 
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[Ŝ ǊŞƎƭŀƎŜ ŘŜ ƭϥƛƴŎǊŞƳŜƴǘ Ř. ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƎŀǳŎƘŜΦ  

 
Illustration 105: TA - Contrôles - 5 

8.6.3 Affichage des valeurs mesurées 

{ƛ ƭϥƻƴ ƻǳǾǊŜ ƭŀ ƭŞƎŜƴŘŜ ƻǳ ƭϥŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳŜǎǳǊŞŜǎΣ ǎŜǳƭǎ ƭŜǎ ǎȅƳōƻƭŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ǎŜπ

Ǌƻƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎΦ  

 
Illustration 106: TA - Affichage de la valeur mesurée - 1 

 

8.6.4 Valeurs de mesure supplémentaires 

Les valeurs de mesure supplémentaires permettent de sélectionner d'autres mesures telles que Rinne, Weber, Tinni-

tus, SISI et Lüscher.  

 
Illustration 107: TA - Valeurs de mesure supplémentaires 

8.6.4.1 Rinne 

Dans le menu Rinne, un bouton permet d'activer ou de désactiver l'affichage du tableau des résultats dans l'audio-

gramme tonal. Les résultats de l'essai sont exclusivement documentés par la barre latérale. Pour chaque page, il est 

possible de saisir le type de mesure utilisé, la fréquence d'essai, le niveau lorsque le casque à osselets est utilisé et le 

résultat sous forme de "vide", "plus" ou "moins". En cas d'utilisation du casque à osselets, la présentation du stimulus 

est également activée ou désactivée à l'aide du bouton "diffuser le son". Voir aussi le chapitre 8.7.3.2 Test. 
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Illustration 108: TA - Rinne 

8.6.4.2 Weber 

Dans le menu Weber, un bouton permet d'activer ou de désactiver l'affichage du tableau des résultats dans l'audio-

gramme tonal. Les résultats de l'essai sont exclusivement documentés par la barre latérale. Il est possible de saisir le 

type de mesure utilisé, la fréquence d'essai, le niveau lorsque le casque à osselets est utilisé et le résultat sous la forme 

"vide", "droit", "milieu" ou "moins". En cas d'utilisation du casque, la présentation du stimulus est également activée 

ou désactivée à l'aide du bouton "Jouer le son". Voir aussi le chapitre 8.7.3.1 Test Weber. 

 
Illustration 109: TA - Weber 

8.6.4.3 Acouphènes 

Dans le menu Acouphènes, un bouton permet d'activer ou de désactiver l'affichage du tableau des résultats dans l'au-

diogramme tonal. Les résultats de la mesure peuvent être documentés directement via la barre latérale. Pour chaque 

page, il est possible de saisir le signal utilisé, la fréquence de l'acouphène et le niveau déterminé. Le bouton "Pas 

d'acouphènes" permet de régler toutes les entrées pour l'oreille concernée sur "Pas d'acouphènes". Le bouton "Effacer 

la valeur" permet de supprimer complètement du tableau toutes les entrées pour l'oreille concernée.  
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Illustration 110: TA - Acouphènes 

8.6.4.4 SISI 

Le test SISI peut être effectué dans le menu SISI. Les résultats du test sont documentés via la barre latérale. En outre, 

le tableau des résultats peut être reproduit dans l'audiogramme via le bouton "Tableau dans l'interface". Les curseurs 

"Fréquence", "Début taille du saut" et "Décalage seuil d'audition" permettent d'adapter les paramètres respectifs 

avant le début du test. Le bouton "Effacer la valeur" efface une mesure déjà effectuée à la fréquence actuellement 

saisie. Le bouton "Réponses correctes" permet de déterminer automatiquement le pourcentage actuel pendant l'exé-

cution du test. Le bouton "Démarrer SISI" permet de lancer le test dans les conditions actuellement sélectionnées. Voir 

également le chapitre 8.8.1 Test SISI. 

 
Illustration 111: TA - SISI 

8.6.4.5 Lüscher 

Dans le menu Lüscher, il est possible de réaliser l'essai Lüscher. Les résultats de l'essai sont documentés via la barre 

latérale. En outre, le tableau des résultats peut être reproduit dans l'audiogramme via le bouton "Tableau dans l'inter-

face". Le curseur "Fréquence" permet d'adapter le paramètre avant le début du test. Le bouton "Effacer la valeur" 
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supprime une mesure déjà effectuée à la fréquence actuellement saisie. Le bouton "Taille du saut" permet de saisir 

automatiquement la dernière taille de saut correctement détectée en dB pendant l'exécution du test. Le bouton "Dé-

marrer Lüscher" permet de lancer le test dans les conditions actuellement sélectionnées. Voir aussi le chapitre 8.8.2 

Test de Lüscher. 

 
Illustration 112: TA - Lüscher 

8.6.4.6 Carhart 

Le test Carhart peut être effectué dans le menu Carhart. Le déroulement de la mesure est documenté dans un dia-

gramme sur la page de mesure inactive. Le paramètre peut être réglé avant le début du test à l'aide du curseur « 

Fréquence ». Le bouton « Démarrer ou arrêter Carhart » permet de démarrer ou d'arrêter le test à la fréquence ac-

tuellement sélectionnée. Si vous cliquez sur le bouton « Supprimer la mesure actuelle », la mesure est supprimée. Voir 

le chapitre 8.8.3 Test de Carhart. 

 
Illustration 104: TA ς Carhart 
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8.6.5 Examens anciens 

Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘϥŀŦŦƛŎƘŜǊ ǳƴ ŀƴŎƛŜƴ ŜȄŀƳŜƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜΦ tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀŎǘƛǾŜǊ ƭŜ ŎƘŀƳǇ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ 

ƎŀǳŎƘŜ Ŝǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Ł ŀŦŦƛŎƘŜǊΦ  

 
Illustration 113: TA - Anciennes enquêtes - 1 

 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜΣ ŎŜƭƭŜπŎƛ ŀǇǇŀǊŀƞǘ Ŝƴ ƎǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜǎ ǘƻƴŀǳȄΦ 

 
Illustration 114: TA - Anciennes enquêtes - 2 

8.6.6 Aides auditives 

Lƭ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦ Ł ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ŘǊƻƛǘŜ Ŝǘ κ ƻǳ ƎŀǳŎƘŜΦ tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ 

ƛƭ ǎǳŦŦƛǘ ŘϥŀŎǘƛǾŜǊ ƭŜ ŎƘŀƳǇ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƎŀǳŎƘŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘΦ 

  

Illustration 115: TA - aides auditives 

8.6.7 Commentaires 

[Ŝ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ŝǘ Ŝǎǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΦ 

[Ŝǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŞƧŁ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎǳǇǇǊƛƳŞǎ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řǳ ǎȅƳōƻƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊōŜƛƭƭŜ Ł ǇŀǇƛŜǊΦ 
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Illustration 116: TA - Commentaires 

8.7 Procédures en audiométrie tonale 

8.7.1 Mesure du seuil d'audition 

8.7.1.1 Conduction aérienne 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭŀƴŎŞΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳŀƴŘŜǎ Řǳ ŎǳǊǎŜǳǊ Ř.Σ Řǳ ǊǳǇǘŜǳǊΣ Řǳ ŎƻƳƳǳǘŀǘŜǳǊ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ Ŝǘ 

Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Řǳ ǎǳƧŜǘ ǎƻƴǘ ŘŞƧŁ ŀŎǘƛǾŞŜǎΦ tŀǊ ŘŞŦŀǳǘΣ ƭŜ Ŏŀƴŀƭ ŘǊƻƛǘ Ŝǎǘ ǊŞƎƭŞ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜ Ϧǎƻƴ 

Ŏƻƴǘƛƴǳ ǎƛƴǳǎƻƠŘŀƭϦ Ŝǘ ƭŜ Ŏŀƴŀƭ ƎŀǳŎƘŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ϦōǊǳƛǘ Ł ōŀƴŘŜ ŞǘǊƻƛǘŜϦ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŎŀƭŎǳƭŞŜ 

ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎƭƛǎǎŀƴǘŜΦ [ŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝǎǘ ŘŜ м YIȊΦ 

±ƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘŜǎ ŎǳǊǎŜǳǊǎ Ř.Φ [Ŝǎ ōƻǳǘƻƴǎ ŘϥƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŎƻǳǇŜƴǘ ƭŜ ǎƻƴ ǎŀƴǎ ōǊǳƛǘΦ [Ŝǎ 

ƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊǎ ŘϥƛƴǾŜǊǎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ƭŜ ǎƻƴ ƳŀƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

[ϥŀŦŦƛŎƘŀƎŜ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ Řŀƴǎ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜ ǘƻƴŀƭ ŀǳ ƳƻȅŜƴ Řϥǳƴ ŎǳǊǎŜǳǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ 

ǾŀƭŜǳǊ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ ŀǳπŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜΦ 

[Ŝǎ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ǎƻƴǘ ƳƻŘƛŦƛŞŜǎ Ł ƭϥŀƛŘŜ ŘŜǎ ǘƻǳŎƘŜǎ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜΦ ¦ƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ƎŀǳŎƘŜ Řǳ ōƻǳǘƻƴ 

ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜΦ ¦ƴŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ŘǊƻƛǘ Řǳ ōƻǳǘƻƴ 

ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΦ 

[ŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝǘ ƭϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘϥǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ǎϥŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ Ŝƴ ŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǳŎƘŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ 

ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΦ 

{ƛ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀƳŜƴŞŜ Ł м ƪIȊΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 

Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘϥŀōƻǊŘŜǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘϥŞŎǊŀǎŜǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŞƧŁ ƳŜǎǳǊŞŜǎ ŀǳǇŀǊŀǾŀƴǘΦ [ŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ 

ŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜΦ [Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳŜǎǳǊŞŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ŎƻǳǊōŜ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ ǎƛ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ǳƴŜ ƻŎǘŀǾŜΦ 

tƻǳǊ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŜȄŀŎǘŜ ŘϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ 

ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻǊƳŜ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ L{h унроΦ 

8.7.1.2 Conduction osseuse 

[ŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ ŎϥŜǎǘπŁπŘƛǊŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ƻƴŘŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ ǇŀǊ ƭϥƻǎ Řǳ ŎǊŃƴŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜΣ 

ŘƻƴƴŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

[ŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘŜ 

ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΦ 

 tƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘϥƘȅƎƛŝƴŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƴŜǘǘƻȅŜǊ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ Ł ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜǎ ƳŜπ
ǎǳǊŜǎ ǘŜǊƳƛƴŞŜǎ ŎƘŜȊ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘΦ 

 [ϥŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǇǊŜǎǉǳŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ǇƻǳǊ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ǉǳƛ ŜƴǘŜƴŘ ƭŜ 
Ƴƻƛƴǎ ōƛŜƴΣ ǳƴŜ ŞǘƻǳǊŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƻǇǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎƻƴǎ ŀŞǊƛŜƴǎΦ 

8.7.1.3 Inconfort (UCL) 

[Ŝ ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘΣ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǇǇŜƭŞ ǳƴŎƻƳŦƻǊǘŀōƭŜ ƭƻǳŘƴŜǎǎ ƭŜǾŜƭǎΣ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ǘƻƴŀƭƛǘŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘǳǉǳŜƭ ƭŜǎ 

ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƻƴǎ ǎƻƴǘ ǘǊƻǇ ŦƻǊǘǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊǘŀōƭŜǎΦ    

tƻǳǊ ƳŜǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘΣ ƛƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘϥŞƭŀǊƎƛǊ ƭŀ ǇƭŀƎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ нл Ř.Φ 
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Illustration 117: TA - seuil d'inconfort, également uncomfortable loudness levels 

 

 !Ŧƛƴ ŘϥŞǾƛǘŜǊ ŘŜǎ ƭŞǎƛƻƴǎ ŀǳŘƛǘƛǾŜǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘŜ ŎŜ ǘŜǎǘΣ ǉǳƛ 
Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Ł ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜ ŞƭŜǾŞǎΦ 

 [ŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǇǊǳŘŜƴŎŜ Ŝǎǘ ŘŜ ƳƛǎŜ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘΦ {ƛ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŞƭŜǾŞǎ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇƻπ
ǎŞǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜΣ ƭϥƻǳƠŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜΦ 

8.7.1.4 Confort (MCL)  

[Ŝ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘΣ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǇǇŜƭŞ Ƴƻǎǘ ŎƻƳŦƻǊǘŀōƭŜ ƭƻǳŘƴŜǎǎ ƭŜǾŜƭǎΣ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ǘƻƴŀƭƛǘŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘǳǉǳŜƭ ƭŜǎ 

ǇŀǘƛŜƴǘǎ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜƴǘ ƭŜǎ ǎƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ŀƎǊŞŀōƭŜƳŜƴǘ ŦƻǊǘǎΦ    

tƻǳǊ ƳŜǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘϥƛƴŎƻƴŦƻǊǘΣ ƛƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘϥŞƭŀǊƎƛǊ ƭŀ ǇƭŀƎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ нл Ř.Φ 

 
Illustration 118: TA: seuil de confort, également most comfortable loudness levels 
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 !Ŧƛƴ ŘϥŞǾƛǘŜǊ ŘŜǎ ƭŞǎƛƻƴǎ ŀǳŘƛǘƛǾŜǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘŜ ŎŜ ǘŜǎǘΣ ǉǳƛ 
Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Ł ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜ ŞƭŜǾŞǎΦ 

 [ŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǇǊǳŘŜƴŎŜ Ŝǎǘ ŘŜ ƳƛǎŜ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘΦ {ƛ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŞƭŜǾŞǎ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎ 
ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜΣ ƭϥƻǳƠŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜΦ 

8.7.2 Masking 

[Ŝ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řϥǳƴ ǎƛƎƴŀƭ ŘŜ ōǊǳƛǘ ŘƛŦŦǳǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΦ 

 9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀǘǘƛǊŜǊ ƭϥŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳϥƛƭ 
Řƻƛǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ŘŜ ǉǳŜƭƭŜ ƻǊŜƛƭƭŜ ƛƭ ŜƴǘŜƴŘ ƭŜ ǎƻƴΦ ¦ƴŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ǇŜǳǘ ŀƛƴǎƛ şǘǊŜ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ŘŞǘŜŎǘŞŜΦ 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜǳƛƭǎ ŀǳŘƛǘƛŦǎ ŘƛŦŦŝǊŜƴǘ Řϥǳƴ ŎƾǘŞ Ł ƭϥŀǳǘǊŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ 

şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜǊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ǎŜǳƛƭ ŀǳŘƛǘƛŦ ŀŦƛƴ ŘϥŞǾƛǘŜǊ ǳƴŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƻǊŜƛƭƭŜ Ł ƭŀ ƳŀǳǾŀƛǎŜΦ ¦ƴŜ 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǉǳŜƭƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ǎŜǳƛƭ 

ŀǳŘƛǘƛŦ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳŀǎǉǳŞŜǎΦ 

tŀǊ ŘŞŦŀǳǘΣ ƭŜ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŝǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀǘǘǊƛōǳŞ Ł ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƻǇǇƻǎŞŜΦ [Ŝ ōǊǳƛǘ ŘŜ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŝǎǘ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ǳƴ ōǊǳƛǘ Ł ōŀƴŘŜ 

ŞǘǊƻƛǘŜ Ł ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΦ 

8.7.2.1 Masking manuel 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƳŀƪƛƴƎ ƳŀƴǳŜƭΣ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ Řǳ ǎƻƴ ŘŜ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŝǎǘ ƳƻŘƛŦƛŞ ƳŀƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řǳ ŎǳǊǎŜǳǊΦ   

8.7.2.2 Masking glissant 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƳŀǎƪƛƴƎ ƎƭƛǎǎŀƴǘΣ ƭŜ ŎǳǊǎŜǳǊ Řǳ ōǊǳƛǘ ŘŜ ƳŀǎƪƛƴƎ Ŝǎǘ ōƭƻǉǳŞΦ  

[ŀ ōŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŞƎƭŜǊ ŜǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŘŜ ŦƛȄŜǊ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘϥŞǘƻǳǊŘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ 

Řǳ ǎƛƎƴŀƭΦ [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ǎƻƴƻǊŜ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎƛƎƴŀƭ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ǊŞƎƭŞŜ 

ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŎƻƴŘǳƛǘ ƻǎǎŜǳȄ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴŘǳƛǘ ŀŞǊƛŜƴ Ŝǎǘ ŀǘǘŜƛƴǘŜΦ 

[ϥŞǘƻǳǊŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇǊŞŎŀƭŎǳƭŞ Ǝƭƛǎǎŀƴǘ ǎǳǇǇƻǎŜ ǉǳŜ ƭŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƻǊŜƛƭƭŜ ŀ ŘŞƧŁ ŞǘŞ ƳŜǎǳǊŞŜ Ŝǘ ǘƛŜƴǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ 

ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜ ƻǳ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǎƛƎƴŀƭ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴŜ 

ǎƻƛǘ ǊŜǇǊƻŘǳƛǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘΦ  

[Ŝǎ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘϥŀǎǇŜǊǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƛƎƴŀƭ ǎƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΦ  

- ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǎǎŜǳǎŜΥ Ҍмл Ř.Σ Ҍнл Ř. 

- /ƻƴŘǳƛǘ ŘϥŀƛǊΥ πол Ř.Σ πпл Ř.Σ πрл Ř. 

8.7.3 Tests de diapason 

8.7.3.1 Test Weber 

tƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜ ǘŜǎǘ ŘŜ ²ŜōŜǊΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ Řǳ ŘƛŀǇŀǎƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭϥŞŎƻǳǘŜǳǊ ƻǎǎŜǳȄ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŝǘǊŜΦ  

[ϥŞŎƻǳǘŜǳǊ ƻǎǎŜǳȄ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞ Ł ǳƴ ǾƻƭǳƳŜ ŘϥŜƴǾƛǊƻƴ рл Ř. Ł нрл ƻǳ рлл IȊ Ŝǘ ǇƭŀŎŞ ǎǳǊ ƭŜ ǎƻƳƳŜǘ Řǳ ŎǊŃƴŜ Řǳ 

ǎǳƧŜǘΦ [Ŝ ǇŀǘƛŜƴǘ Řƻƛǘ ŀƭƻǊǎ ŘƛǊŜ ǎƛ ƭŜ ǎƻƴ Ŝǎǘ ŜƴǘŜƴŘǳ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ǉǳŜƭƭŜ ƻǊŜƛƭƭŜΦ  

[Ŝ ǎƻƴ Ŝǎǘ ǎƻƛǘ ǇŜǊœǳ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘƛŦŦǳǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǘşǘŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭϥŀǳŘƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘϥŀǳǘǊŜΣ ǎƻƛǘ ƭŀǘŞǊŀƭƛǎŞ ǾŜǊǎ 

ǳƴ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ǳƴƛƭŀǘŞǊŀƭŜ ƻǳ ōƛƭŀǘŞǊŀƭŜΣ ǎƻƛǘ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ 

ǎƻƴƻǊŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ƻǳ ŘŜ ǎǳǊŘƛǘŞ ƳƛȄǘŜΦ 

8.7.3.2 Test Rinne - pour effectuer le test de Rinne, il faut utiliser le diapason.  

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŦǊŀǇǇŞ ƭŜ ŘƛŀǇŀǎƻƴΣ ŎŜƭǳƛπŎƛ Ŝǎǘ ŘŞǇƻǎŞ ǎƛ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǎǘƻƠŘŜΦ [Ŝ ǇŀǘƛŜƴǘ Řƻƛǘ ŀƭƻǊǎ ŦŀƛǊŜ 

ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ ƭŜ ǎƻƴ ƴϥŜǎǘ Ǉƭǳǎ ŀǳŘƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭǳƛΦ [Ŝ ŘƛŀǇŀǎƻƴΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ ǾƛōǊŀǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ǇƭŀŎŞ ŘŜǾŀƴǘ ƭŀ ƳşƳŜ ƻǊŜƛƭƭŜΦ {ƛ 

ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŜƴǘŜƴŘ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ ƭŜ ǎƻƴΣ ŎŜƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳϥƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎƛǘƛŦ Řǳ ŎƾǘŞ ǘŜǎǘŞΦ {ϥƛƭ ƴϥŜƴǘŜƴŘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǉŀǎ ƭŜ ǎƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ 

ƴŞƎŀǘƛŦ Řǳ ŎƾǘŞ ǘŜǎǘŞΦ 

[Ŝ ǘŜǎǘ ŘŜ wLbb9 ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƳŀǎǉǳŜΦ [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƳŀǎƪƛƴƎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ Řǳ ōǊǳƛǘ 

ƳŀƪǎƪƛƴƎ ŘŜǾǊŀƛǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ Ł ŎŜƭƭŜ Řǳ ŘƛŀǇŀǎƻƴΦ /Ŝƭŀ ǇŜǳǘ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭϥŜǎǎŀƛ ŘŜ wƛƴƴŜΣ ƴƻǘŀƳπ

ƳŜƴǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ ŀǎȅƳŞǘǊƛǉǳŜΦ  
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8.8 Tests supraliminaires  

8.8.1 Test SISI 

[Ŝ ǘŜǎǘ {L{L Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥƛƴǘŜƴǎƛǘŞΦ [Ŝ ǘŜǎǘ {L{L Ŝǎǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ 

ŜŦŦŜŎǘǳŞ нл Ř. ŀǳπŘŜǎǎǳǎ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ пл Ř. ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ ƴŜǳǊƻǎŜƴǎƻπ

ǊƛŜƭƭŜΦ tƻǳǊ ƭŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƻƴ ŘƛǎǇƻǎŜ ŀǳ ŎƘƻƛȄ ŘϥǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ р Ř. Ł м Ř.Φ [Ŝ ǘŜǎǘ ǇǊƻǇǊŜƳŜƴǘ 

Řƛǘ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ м Ř.Φ [Ŝ ōƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞ ǇƻǳǊ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ 

ƭϥƛƴŎǊŞƳŜƴǘ ŜƴǘŜƴŘǳΦ [Ŝ ǊŞǎǳƭǘŀǘ Ŝǎǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ǎƻǳǎ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜΦ  

[ŀ ōŀǎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳ ǘŜǎǘ {L{L Ŝǎǘ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ŘŞƧŁ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ό[[ Ŝǘ Y[ύ ƻǳ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŞƧŁ ŜȄƛǎπ

ǘŀƴǘŜ Ŝƴ ǎǘŀǘǳǘ ŀŎǘƛŦ όǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜύΦ 

8.8.2 Test de Lüscher 

[Ŝ ǘŜǎǘ ŘŜ [ǸǎŎƘŜǊ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǎǘ {L{L Ŝǘ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭϥƛƴǘŜƴǎƛǘŞΦ Lƭ Ŝǎǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ нл Ř. ŀǳπŘŜǎǎǳǎ Řǳ ǎŜǳƛƭ ŘϥŀǳŘƛǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴŘǳŎǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ пл Ř. 

ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŀǳŘƛǘƛǾŜ ƴŜǳǊƻǎŜƴǎƻǊƛŜƭƭŜΦ /ƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘŜǎǘ {L{LΣ ƭŜ ǘŜǎǘ ŘŜ [ǸǎŎƘŜǊ ŜȄŀƳƛƴŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ 

ŘŞǘŜŎǘŀōƭŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜΦ [Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘŜ ƳƻŘǳƭŀǘƛƻƴ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞƎƭŞŜǎ ŘŜ р Ř. Ł лΣн Ř. 

ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǘŜǎǘΦ [Ŝ ōƻǳǘƻƴπǇƻǳǎǎƻƛǊ Řǳ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǎǘ ŀŎǘƛǾŞ ǇƻǳǊ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ƭϥƛƴŎǊŞƳŜƴǘ ŜƴǘŜƴŘǳΦ 

[ŀ ōŀǎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳ ǘŜǎǘ ŘŜ [ǸǎŎƘŜǊ Ŝǎǘ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ ŘŞƧŁ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ό[[ Ŝǘ Y[ύ ƻǳ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŞƧŁ 

ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ Ŝƴ ǎǘŀǘǳǘ ŀŎǘƛŦ όǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜύΦ 

8.8.3 Test de Carhart 

Le test Carhart fait partie des méthodes de mesure supraliminaires et permet de mesurer la perte auditive. Le test 

Carhart ne peut être effectué qu'à des fréquences dont le seuil d'audition a été mesuré. Pour pouvoir lancer le test 

Carhart, il faut d'abord activer le mode Carhart dans la barre latérale gauche à l'aide d'un bouton. L'oreille mesurée 

est utilisée pour le test. L'image de la deuxième oreille est remplacée par un diagramme temps/niveau de l'oreille 

mesurée. Un signal de masquage peut continuer à être présenté via le curseur de l'autre oreille. Ceci est représenté 

par une flèche de couleur correspondante sur l'axe de niveau. Lorsque le test est lancé, une tonalité sinusoïdale de la 

fréquence sélectionnée est immédiatement émise à 5 dB HL au-dessus du seuil d'audition. Le patient confirme alors 

en appuyant sur le bouton dès qu'il a l'impression de ne plus pouvoir entendre le son. L'intervalle entre la présentation 

du son et la réaction du patient est déterminant pour le déroulement du test. Si le test dure entre 29 et 59 secondes, 

le son est augmenté de 5 dB et le test se poursuit. Seule la notation graphique est ajustée dans ces plages. Si le patient 

ne répond pas pendant 60 secondes ou si le niveau du test atteint 110 dB HL, le test est terminé.
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9 Audiométrie tonale maximale 

L'audiométrie tonale maximale sert à enregistrer les seuils auditifs à haute fréquence à partir de 10 kHz dans l'audio-

métrie tonale.  

La condition préalable pour effectuer une mesure de tonalité maximale est le casque DD450.  

L'audiométrie tonale maximale est réalisée à l'aide de la méthode décrite au chapitre 8.5 Autres fonctions ou le menu 

accessible par un clic droit.  

 

On reconnaît l'audiométrie tonale maximale à la vue suivante. 

 
Illustration 119: Audiométrie tonale maximale 
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10 Audiométrie vocale 

[ϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎǘƛǾŞŜ ǎƻƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ с DŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǘƛŜƴǘǎ π 

ǎƻƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ т {ŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎπ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƭŀƴŎŞΦ 

10.1 Méthode de mesure 
¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝƴ ŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ ǎƻƴǘ ŀŦŦƛŎƘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǎǘǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ т {ŞƭŜŎπ

ǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǎǘǎΦ 

10.2 Interface logicielle de l'audiométrie vocale 
!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞƳŀǊǊŞ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜΣ ƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ 

 
Illustration 120: Interface de l'audiométrie vocale 

 

[ϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ Ŏƛƴǉ ŘƻƳŀƛƴŜǎΦ /Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀπ

ǇƛǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ  

 

Tableau 15: Domaines de l'audiométrie vocale 

 
.ŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ уΦо .ŀǊǊŜ ŘŜ ƳŜƴǳ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘƻƴŀƭŜ 

 
!ǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜǎ ǾƻŎŀǳȄ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ млΦо !ǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜǎ ǾƻŎŀǳȄ 

 
!ǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ млΦп !ǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ 

 
.ŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ млΦр .ŀǊǊŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ 

 
LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ π ǾƻƛǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ млΦс LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 

ŘŜ ƭϥŀǳŘƛƻƳŞǘǊƛŜ ǾƻŎŀƭŜ 
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10.3 Audiogrammes vocaux 

10.3.1 signal on/off 

5ŀƴǎ ƭϥŀǳŘƛƻƎǊŀƳƳŜ ǾƻŎŀƭΣ ƭŜ ǎƛƎƴŀƭ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ŀŎǘƛǾŞΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜ Ŝǎǘ ƭǳŜΣ ǳƴŜ ōŀǊǊŜ ŎƻƭƻǊŞŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǎƻǳǎ ƭϥŀǳŘƛƻπ

ƎǊŀƳƳŜ ǾƻŎŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ π ǊƻǳƎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ Τ ōƭŜǳ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƾǘŞ ƎŀǳŎƘŜ ŘŜ ƭϥƻǊŜƛƭƭŜ Ŝǘ ƎǊƛǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 

ƳŀǎƪƛƴƎΦ  

 
Illustration 121: signal on/off en audiométrie vocale 

10.3.2 Transducteurs 

hƴ ǇŜǳǘ ŎƘƻƛǎƛǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŘǳŎǘŜǳǊǎ π ŎŀǎǉǳŜ ό55прΣ 55прлύΣ ƛƴǎŜǊǘǎ ό9wо/ύΣ ǾƛōǊŀǘŜǳǊǎ ƻǎǎŜǳȄ ό.умύΣ ƘŀǳǘπǇŀǊƭŜǳǊǎ 

Ŝƴ ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜ όфлŘ. Ŝǘ мллŘ.ύ Ŝǘ ƛƳǇƭŀƴǘǎΦ 

 
Illustration 122: Transducteurs en audiométrie vocale 












































































































































































































